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1. UVOD 

Predmet ovog Elaborata zaġtite okoliġa je izgradnja neintegrirane sunļane elektrane (elektrana 

na tlu) prikljuļne snage 80 MW (ukupne instalirane snage 94,1 MWp), u Sisaļko-moslavaļkoj 

ģupaniji, na podruļju Grada Kutine. Namjena sunļane elektrane Deponija fosfogipsa (dalje u 

tekstu: SE DEFOS) je proizvodnja elektriļne energije iz fotonaponskog sustava, te osim toga ġto 

ĺe se dio proizvedene energije koristiti za potrebe odlagaliġta, proizvedena elektriļna energija 

plasirati ĺe se i u elektroenergetsku mreģu. Sunļana elektrana planira se prikljuļiti na 

distribucijsku mreģu. Odabir opcije spoja na DV 220 kV ili DV 110 kv biti ĺe definiran u daljnjoj 

fazi projektne dokumentacije, meĽutim, planirane su dvije opcije spoja od TS DEFOS do 

postojeĺeg dalekovoda koje su obje predviĽene za povezivanje putem podzemnog kabelskog 

prikljuļka uz postojeĺu prometnicu (Sl. 2.3-1). 

Za predmetni zahvat izraĽeno je Idejno rjeġenje Neintegrirana sunļana elektrana Deponija 

fosfogipsa 80 MW (Ekonerg d.o.o., I-07-0728-IR, kolovoz 2024.). 

Prema Prilogu II. Uredbe o procjeni utjecaja zahvata na okoliġ (NN 61/14, 3/17) predmetni zahvat 
spada u kategoriju 10.9. Odlagaliġta mulja i odlagaliġta otpada ukljuļujuĺi i njihovu sanaciju, a u 
vezi s toļkom 13. Izmjena zahvata iz Priloga I. i II. koja bi mogla imati znaļajan negativan utjecaj 
na okoliġ, pri ļemu znaļajan negativan utjecaj na okoliġ na upit nositelja zahvata procjenjuje 
Ministarstvo miġljenjem, odnosno u postupku ocjene o potrebi procjene utjecaja na okoliġ. 

U skladu s gore navedenim, za predmetni zahvat, Nositelj zahvata obavezan je podnijeti Zahtjev 

nadleģnom Ministarstvu za Ocjenu o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliġ koja ukljuļuje i 

prethodnu ocjenu za ekoloġku mreģu u skladu s ļlankom 82., stavkom 2. Zakona o zaġtiti okoliġa 

(NN 80/13, 153/13, 78/15, 12/18, 118/18), a uz koji prilaģe predmetni Elaborat zaġtite okoliġa 

izraĽen od tvrtke Ekonerg d.o.o. ï Institut za energetiku i zaġtitu okoliġa koja ima suglasnost 

Ministarstva za izradu dokumentacije za provedbu postupka Ocjene. Rjeġenje nadleģnog 

Ministarstva kojim se daje suglasnost ovlaġteniku za obavljanje struļnih poslova zaġtite okoliġa i 

prirode nalazi se u prilogu (7. PRILOZI). 

 

Zahvat:  NEINTEGRIRANA SUNĻANA ELEKTRANA DEPONIJA FOSFOGIPSA 80 MW 

 

Prema Uredbi o procjeni utjecaja zahvata na okoliġ (NN 61/14, 3/17):  

PRILOG II.: 

- 10.9. Odlagaliġta mulja i odlagaliġta otpada ukljuļujuĺi i njihovu sanaciju 

- 13. Izmjena zahvata iz Priloga I. i II. koja bi mogla imati znaļajan 

negativan utjecaj na okoliġ, pri ļemu znaļajan negativan utjecaj na 

okoliġ na upit nositelja zahvata procjenjuje Ministarstvo miġljenjem, 

odnosno u postupku ocjene o potrebi procjene utjecaja na okoliġ 

Nositelj zahvata: Solarna elektrana Deponija fosfogipsa d.o.o. 

Fallerovo ġetaliġte 22, 10000 Zagreb 

Lokacija zahvata: Katastarske ļestice k.ļ. 9744/3, 7633/5, k.o. 316199, Kutina 

Ovlaġtenik: EKONERG d.o.o., Koranska 5, 10000 Zagreb ï Prilog 7.1., Prilog 7.2. 
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2. PODACI O ZAHVATU I OPIS OBILJEĢJA ZAHVATA 

2.1. TOĻAN NAZIV ZAHVATA S OBZIROM NA POPISE ZAHVATA IZ UREDBE O 

PROCJENI UTJECAJA ZAHVATA A OKOLIĠ  

Prema PRILOGU II - popis zahvata za koje se provodi ocjena o potrebi procjene utjecaja zahvata 
na okoliġ, a za koje je nadleģno Ministarstvo gospodarstva i odrģivog razvoja Uredbe o procjeni 
utjecaja zahvata na okoliġ (NN 61/14, 3/17), predmetni zahvat spada u kategoriju: 

- 10.9. Odlagaliġta mulja i odlagaliġta otpada ukljuļujuĺi i njihovu sanaciju 

- 13. Izmjena zahvata iz Priloga I. i II. koja bi mogla imati znaļajan negativan utjecaj na 
okoliġ, pri ļemu znaļajan negativan utjecaj na okoliġ na upit nositelja zahvata procjenjuje 
Ministarstvo miġljenjem, odnosno u postupku ocjene o potrebi procjene utjecaja na okoliġ 

2.2. OPIS GLAVNIH OBILJEĢJA ZAHVATA  

2.2.1. OPIS ZAHVATA U PROSTORU 

Lokacija planiranog zahvata nalazi se u dijelu odlagaliġta neopasnog otpada ĂDeponija 
fosfogipsañ. Odlagaliġte fosfogipsa nalazi se na ravniļarskom terenu oko 5 km juģno od centra 
Kutine, 1,5 km juģno od autoceste Zagreb-Lipovac, u rubnom podruļju Parka prirode Lonjsko 
polje i sastoji se od nekoliko kazeta (K-1, K-2, K-3, K-4, K-4/1) koje su meĽusobno odvojene 
zemljanim pregradnim nasipima.  

Planirani zahvat u prostoru se planira izgraditi u 3 polja (kazete) sljedeĺih veliļina: 

1. Kazeta (polje) 1 

¶ Povrġina kazete ï 147.840 m2 

¶ Povrġina pod FN modulima ï 96.660 m2 

2. Kazeta (polje) 2 

¶ Povrġina kazete ï 245.135 m2 

¶ Povrġina pod FN modulima ï 170.100 m2 

3. Kazeta (polje) 3 

¶ Povrġina kazete ï 230.206 m2 

¶ Povrġina pod FN modulima ï 157.680 m2 

Kao ġto je vidljivo prema danim podacima ukupna povrġina pod FN modulima za sve tri kazeta 
bila bi pribliģno 424.400 m2 ġto je cca 42.4 ha.  

2.2.2. OPIS POSTOJEĹEG STANJA 

Postojeĺe odlagaliġte fosfogipsa na k.ļ. br. 7633/5 i 9744/3 k.o. Kutina, kao dio Pogona za 
proizvodnju fosforne kiseline Petrokemije d.d. puġteno je u rad 1983. To je povrġinsko odlagaliġte 
s povrġinom dna od oko 150 ha unutar zemljanih nasipa i sastoji se od nekoliko kazeta (K-1, K-
2, K-3, K-4, K-4/1) koje su meĽusobno odvojene zemljanim pregradnim nasipima. Uz rub nasipa 



 

I-03-1204  3 

ureĽen je obodni kanal koji skuplja procjednu vodu i oborinske vode te ih odvodi u kazetu K-2 (Sl. 
2.2-1). 

Procjena koliļine odloģenog neopasnog krutog otpada iznosi 8,5 milijuna tona, uz koliļinu 
procesne kisele vode od preko 2.000.000 m3. Odlagaliġte fosfogipsa je izgraĽeno na viġeslojnim 
fluvijativnim nanosima rijeke Save, na podlozi od nepropusne gline ļiji koeficijent 
vodonepropusnosti iznosi 10-9 m/s. 

Do sada su fosfogipsom ispunjene kazete K-1, K-3 te dio kazete K-2 na kojima se planira 
realizacija projekta neintegrirane sunļane elektrane. Preostali dio kazete K-2, te kazeta K-4 sluģi 
za prihvat procjedne i oborinske vode. 

U kazetama se odrģava sigurnosna razina otpadne vode minimalno 0,3 m ispod krune nasipa 
rasporeĽivanjem vode po kazetama u kojima ima viġe raspoloģive zapremine. Svakodnevno se 
provode mjerenja nivoa vizualno pomoĺu mjernih letvi te se o istom vodi evidencija. 

Sjeveroistoļno od odlagaliġta fosfogipsa, na udaljenosti od oko 5,5 km nalazi se Sekcija 
neutralizacije (S-41300) koja predstava postrojenje na kojem se procesne (flourne) vode ļija je 
pH ispod 2 obraĽuju neutralizacijom s vapnom. 

Nakon procesa neutralizacije voda se ispuġta u kazetu K-4/1 te se povremeno ispuġta putem 
postojeĺeg ispusta u Spojni kanal Kutina-Ilova. Obradom otpadne vode na Sekciji neutralizacije 
nastaje talog, CaF2+Si(OH)4, tj. neopasni otpad (KB 06 10 99) koji se u obliku guste suspenzije 
(smjesa obraĽene otpadne vode i taloga) podzemnim cjevovodom hidrauliļki transportira na 
deponiju i odlaģe u kazeti K-4/1 ili po potrebi u K-4 ukoliko postupak gravitacijskog taloģenja 
iziskuje duģe vrijeme u odnosu na potrebni kapacitet transportiranja kako ne bi doġlo do izlijevanja 
suspenzije iz K-4/1 u okoliġ prilikom popunjavanja iste. 

ObraĽena voda kojom se talog neutralizacije otpadne vode tj. otpad (KB 06 10 99) transportira 
sa Sekcije neutralizacije do kazete K-4/1 deponije fosfogipsa, se nakon izbistrenja (sedimentacije 
taloga) povremeno ispuġta na ispustu F (V2), preko kontrolnog brojila, u spojni kanal Kutina-Ilova. 
Uzorkovanje na kontrolnom brojilu obavlja ovlaġteni laboratorij. 

Postrojenje proizvodnje fosforne kiseline nije u radu od 2009. stoga danas ne nastaju nove 
koliļine fosfogipsa. No, zbog velikog obuhvata povrġinskog odlagaliġta od oko 150 ha velike 
koliļine oborinske vode skupljaju se u kazetama. S obzirom na kiselost odloģenog materijala pH 
oborinske vode mijenja se u kiselu s pH od oko 2.  
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Sl. 2.2-1 Deponija fosfogipsa i Sekcija neutralizacije sa prikazom povrġine za smjeġtaj FN modula SE 
DEFOS 

 

Sl. 2.2-2 Prikaz jedne od kazeta deponije fosfogipsa gdje ĺe postaviti fotonaponski paneli 
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Sl. 2.2-3 Prikaz lokacije planiranog zahvata 

 

Sl. 2.2-4 Lokacija planiranog zahvata 
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Sl. 2.2-5 Prikaz kazete K-4 koja sluģi za prihvat vode nakon procesa neutralizacije i koja ĺe nakon 
izgradnja sunļane elektrane sluģiti za prihvat procjedne i oborinske vode 

2.2.2.1. Svrha izgradnje planiranog zahvata 

U skladu s opisanim, na lokaciji se planira izgradnja neintegrirane sunļane elektrane ļija je svrha 
viġestruka: 

- Znaļajno bi se smanjio rizik od velikih nesreĺa zbog predviĽene odvodnje oborinske vode 
s FN modula izravno u okoliġ (recipijent) bez kontaknta s otpadom ļime se rastereĺuju 
obodni nasipi, 

- Sadaġnje stanje zauzetosti odlagaliġta s procesnom kiselom vodom od 2-3 mil.m3 ne 
dopuġta stvaranje uvijeta za zatvaranje odlagaliġta ili dijela odlagaliġta ġto ĺe s izgradnjom 
sunļane elektrane biti omoguĺeno, 

- Sunļana elektrana bila bi potpuno usklaĽena sa postojeĺom funkcijom odlagaliġta, 
doprinosila bi samoodrģivosti odlagaliġta s pokrivanjem potroġnje elektriļne energije 
vlastitom proizvodnjom, 

- Omoguĺila bi se nova zapoġljavanja, zelenu tranziciju gospodarstva te doprinos 
energetskoj neovisnosti RH. 

2.2.3. TEHNIĻKI OPIS PLANIRANOG ZAHVATA 

2.2.3.1. Prikljuļak sunļane (fotonaponske) elektrane 

Sunļana elektrana bit ĺe ukupne instalirane snage 94,1 MWp, te osim toga ġto ĺe se dio 
proizvedene energije koristiti za potrebe odlagaliġta, proizvedena elektriļna energija plasirati ĺe 
se i u elektroenergetsku mreģu. PredviĽena je ugradnja 141.480 fotonaponskih panela snage 665 
W. Paneli ĺe se povezati serijski u viġe stringova te ĺe se spojiti na DC stranu izmjenjivaļa 
(DC/AC inverter), dok ĺe na AC strani izmjenjivaļi predavati elektriļnu energiju u mreģnu 
instalaciju korisnika. 

PredviĽeni su odgovarajuĺi DC/AC inverteri: 242 invertera pojedinaļne snage 330 kW. 
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Tab. 2.2-1 Prikaz tehniļkog rjeġenja sunļane elektrane 

Snaga FN panela 665 Wp 

Broja panela 141.480 kom. 

DC snaga sunļane  elektrane 94.084,2 kWp 

Izmjenjivaļi 242 x 330 kW AC 

Prikljuļna snaga elektrane 80 MW 

Ukupna instalirana snaga  94,1 MWp 

Upravljanje predmetne sunļane elektrane omoguĺuje kontrolu injektiranja elektriļne energije u 
mreģu, takav naļin rada omoguĺen je softverskim rjeġenjem gdje se dinamiļki regulira izlazna 
snaga sunļane elektrane. Maksimalna izlazna AC snaga elektrane biti ĺe softverski ograniļena 
na 80 MW. 

Rad samih ureĽaja je dizajniran da jamļi kako proizvedena energija iz fotonaponskih modula 
nikada ne preĽe predkonfigurirane postavke pod bilo kojim uvjetima rada. Izmjenjivaļ tijekom 
rada moģe oļitati vrijednosti ugraĽenog mjernog ureĽaja te na taj naļin odrģava izlaznu snagu i 
limitira je prema toļnosti mjernog ureĽaja.  

2.2.3.2. Sunļana (fotonaponska) elektrana 

Sunļevo zraļenje se moģe iskoristiti za proizvodnju elektriļne energije u fotonaponskom 
postrojenju ï sunļanoj elektrani. Osnova za pretvorbu energije zraļenja u elektriļnu energiju je 
fotonaponski modul. Fotonaponski moduli se sastoje od niza sunļanih ĺelija elektriļki spojenih u 
vodootpornom kuĺiġtu. Odlika fotonaponskog modula je da u osvjetljenom stanju proizvodi 
istosmjerni napon. Ako je na modul spojeno troġilo poteĺi ĺe istosmjerna struja. Fotonaponsko 
polje se sastoji od viġe sunļanih fotonaponskih modula meĽusobno serijski ili paralelno spojenih 
u nizove (stringove). Dakle, veĺi broj modula povezuje se serijski u niz tzv. string, te se takvi nizovi 
povezuju paralelno ġto je potrebno radi dobivanja optimalnih uvjeti za rad sklopa izmjenjivaļa 
(invertera) koji pretvaraju istosmjerni napon u mreģni, izmjeniļni napon 400 V i frekvencije 50 Hz. 
U izmjenjivaļima se sinkronizira napon i frekvencija s mreģnim naponom i frekvencijom 
elektroenergetskog sustava. Izmjenjivaļi imaju veliku ulogu za siguran i pouzdan rad same 
elektrane.  

Sunļana elektrana se sastoji od osnovnih dijelova koji se mogu podijeliti na sljedeĺe grupe: 

1. fotonaponski moduli  

2. izmjenjivaļi (inverteri)  

3. kabelski razvod  

4. razvodni ormari  

5. transformatorske stanice  

6. nadzorno-upravljaļki sustav elektrane  

7. konstrukcija i ostale graĽevine  

Principijelna shema sunļane elektrane dana Sl. 2.2-6. 
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Sl. 2.2-6 Principijelna shema fotonaponskog sustava 

Sunļana elektrana predstavlja sustav sastavljen od: 

- fotonaponskog polja, koje je sastavljeno od odreĽenog broja FN modula koji su elektriļki 
spojeni na odgovarajuĺi naļin te postavljeni na metalnu konstrukciju za montaģu panela 

- instalacije prikljuļnih vodova fotonaponskog polja s razvodnim ormarima u kojima je 
smjeġtena oprema zaġtite i nadzora 

- izmjenjivaļa (fotonaponskih pretvaraļa) koji pretvaraju istosmjernu (DC) struju u trofaznu 
izmjeniļnu (AC) struju sinkroniziranu s elektroenergetskom mreģom 

- prikljuļnog voda za spoj na elektroenergetsku mreģu 

- pristupnog puta do fotonaponskog polja 

- odgovarajuĺe sigurnosne opreme 

Predmetna elektrana sastoji se od fotonaponskih modula, meĽusobno spojenih u seriju (nizovi) 
za osiguravanje adekvatnog napona. Nizovi se zatim meĽusobno paralelno spajaju na spojnim 
kutijama (engl. string box) te zatim distribuiraju na MPPT ulaze pretvaraļa.  

Idejnim rjeġenjem predviĽeno je ukupno 141.480 fotonaponskih modula, pojedinaļne snage 
665 Wp, spojenih u stringove. Prikljuļak na mreģu ĺe se izvesti na visokom naponu, a prema 
uvjetima koji se propisuju u elektroenergetskoj suglasnosti operatora prijenosnog sustava. 

2.2.3.3. Fotonaponski paneli 

Fotonaponski generator (FN) sastavljen je od meĽusobno povezanih fotonaponskih modula koji 
svjetlosnu energiju sunļevog zraļenja, pomoĺu fotoelektriļnog efekta, neposredno pretvaraju u 
istosmjernu elektriļnu energiju.  

Fotonaponski paneli se montiraju na mehaniļku konstrukciju koja mora biti propisno temeljena 
prema statiļkom proraļunu. Prema podacima o dimenzijama panela i naļinu montaģe, 
proraļunati razmak izmeĽu redova panela za ovaj sluļaj iznosi 3 m. Toļan prikaz i raspored 
fotonaponskih modula kao i smjeġtaj trafostanica sunļane elektrane dan je grafiļkim prikazom u 
prilogu. Uz elektranu predviĽena je ugradnja mjernih i komunikacijskih ureĽaja koji omoguĺuju 
daljinski nadzor rada elektrane te praĺenje proizvodnje elektriļne energije. 

Za potrebe izrade Idejnog projekta pretpostavka je da ĺe se koristiti FN monokristalni moduli 
jediniļne snage 665 Wp u dimenzijama 2384x1303mm ili sliļnim. Ukupno ĺe biti instalirano 
141.480 komada FN modula ġto odgovara instaliranoj DC snazi od 94.084,2 kWp. 
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Glavne znaļajke predloģenog FN modula su: 

¶ Napon sustava: 

Maksimalni napon definiran je na 1500 V, a modularni nizovi se produģuju za 50% ġto 
smanjuje ukupni sustav BOS. 

¶ Visoka efikasnost: 

Veĺa uļinkovitost pretvorbe od 21,4% koristi se primjenom tehnologije Passivated 
Emmiter Rear Contact (PERC). 

¶ PID RESISTANT: 

Ograniļeno smanjenje snage modula uzrokovano PID efektom zajamļeno je pod 
strogim uvjetima ispitivanja (600 / 85% RH, 96 sati) za ġiru proizvodnju. 

¶ Izvedba s niskim svjetlom: 

Napredna struktura povrġine stakla i solarne ĺelije omoguĺuju izvrsne karakteristike u 
uvjetima slabog osvjetljenja. 

¶ Visoka otpornost na vremenske uvjete: 

Sluģbeni rezultati otpornosti na vremenske uvjete: optereĺenje vjetrom (2400 Pa) i 
optereĺenje snijegom (5400 Pa). 

¶ Modul zadovoljava certifikate i sustave kvalitete: 

ISO 9001:2015 / Quality management system 
ISO 14001:2015 / Standards for environmental management system 
ISO 45001: 2018 / International standards for occupational health & safety 
IEC 61215 / IEC 61730 / INMETRO / UL 61730 / IEC 61701 / IEC 62716 

Toļan odabir proizvoĽaļa i model FN modula odrediti ĺe se u kasnijim fazama projekta. 

Tab. 2.2-2 Osnovni tehniļki podaci fotonaponskog panela 

Raspored FN ĺelija 132 

Prikljuļna kutija IP68, tri bypass diode 

Izlazni DC kabel  4mm2 

Okvir panela  Srebrno anodizirani aluminijski okvir 33mm 

Teģina 38,3 kg 

Dimenzije  2384 x 1303 x 33 mm 

Nazivna snaga FN modula  665 Wp 

Napon praznog hoda Voc  46,1 

Struja kratkog spoja Isc  18,5 

2.2.3.4. Fotonaponski izmjenjivaļ 

Izmjenjivaļi za fotonaponske elektrane se mogu podijeliti na dvije osnovne podskupine: 

- decentralizirano rjeġenje (engl. string inverter) 

- centralizirano rjeġenje (engl. centralized inverter) 
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Decentralizirano rjeġenje predstavlja rjeġenje kod kojeg se ugraĽuje veĺi broj manjih izmjenjivaļa 
za svaki pojedini niz (distribuirani po cijelom polju). Centralizirano rjeġenje predstavlja rjeġenje u 
kojem se koristi manji broj frekvencijski pretvaraļa velike snage. 

Za predmetnu sunļanu elektranu planira se decentralizirano rjeġenje te ugradnja izmjenjivaļa 
snage 330 kW (242 komada) (Sl. 2.2-7). 

DC/AC izmjenjivaļ treba imati ugraĽenu zaġtitu od otoļnog rada fotonaponske elektrane, ureĽaj 
sam treba detektirati ispad mreģnog napajanja i u tom sluļaju ne smije viġe plasirati energiju u 
mreģu. Otoļni rad pojedine elektrane u sustavu opasan je za ljude i radnike koji rade na mreģi 
(uvjereni su da nema napona) te za opremu koja bi mogla biti oġteĺena nestandardnim naponima 
i frekvencijama moguĺim uslijed otoļnog rada jedne elektrane. 

Izmjenjivaļi trebaju imati ugraĽen MPP 'tracking' sustav, zaġtitu od otoļnog rada i sve ostale 
propisane zaġtite. TakoĽer, DC/AC izmjenjivaļi trebaju zadovoljiti i sve ostale tehniļke parametre 
koji su propisani elektroenergetskom suglasnoġĺu. 

Uz samu elektranu ugraĽuju se i mjerni i komunikacijski ureĽaj koji omoguĺuje daljinsko praĺenje 
proizvodnje elektrane. 

Konaļni odabir modela fotonaponskog izmjenjivaļa biti ĺe definiran u kasnijim fazama projekta 
prilikom izrade glavnog projekta. 

 

Sl. 2.2-7 Izgled izmjenjivaļa (330 kW) 

2.2.3.5. Montaģa fotonaponskih modula na konstrukciju 

Nosive konstrukcije fotonaponskih modula odabiru se ovisno o vrsti podloge na koju se 
postavljaju. Fotonaponski moduli priļvrġĺuju se sa za nosaļe koji su odignuti od poda i postavljeni 
pod odreĽenim nagibom. 

Za konstrukciju orijentacije istok-zapad FN moduli bit ĺe u konfiguraciji 3 panela u stupcu po 
vertikali sa svake strane, odnosno tri FN modula istoļne i tri FN modula zapadne orijentacije. 
Nagib FN modula definiran je odabirom konstrukcije i iznosi 15Á. Razmak izmeĽu redova nosivih 
konstrukcija FN modula iznosi 3 m i sluģi za pristup, odnosno redovno odrģavanje, dok ĺe na vrhu 
razmak izmeĽu panela biti do 0,5 m (Sl. 2.2-8). 
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Sl. 2.2-8 Shematski prikaz rasporeda FN Ăstolovañ i meĽusobni razmak 

Temeljenje (dominantno u funkciji sidrenja) ļeliļnih konstrukcija koje nose solarne panele se 
definira ovisno o tipu tlu/stijene i optereĺenju, prvenstveno djelovanju vjetra koji uzrokuje odizanje. 

U stjenovitom ili loġem tlu se kao najbolji naļin pokazalo buġenje rupa promjera neġto veĺih od 
dimenzija ļeliļnih profila. Poslije fiksiranja ļeliļnih profila (stupova) prostor izmeĽu tla i profila se 
zapunjava betonom.  U sluļaju loġeg tla prednost ovakve varijante je bolje trenje izmeĽu betona 
i tla te veĺa povrġina na kojoj se trenje ostvaruje. U sluļaju stjenovitog tla takva metoda je nuģna 
jer zabijanje nije moguĺe. U svim ostalim tlima se (ukoliko se proraļunski dokaģe da je to moguĺe) 
sidrenje rjeġava zabijanjem (vibriranjem) ļeliļnih stupova u tlo, dakle bez ugradnje betona. 
Dubina buġenja ili  zabijanja se odreĽuje geotehniļkim proraļunom, a generalni princip proraļuna 
je isti kao i kod buġenih/zabijenih pilota. U sluļaju da (iz nekog razloga) zabijanje ili buġenje nije 
dopuġteno, rade se temeljne ploļe, koje funkcioniraju kao ļisti gravitacijski temelji.  

Na predmetnoj lokaciji su izvrġeni geotehniļki istraģni radovi radi utvrĽivanja pogodnosti tla za 
izgradnju neintegrirane solarne elektrane1.  

S aspekta nosivosti i deformabilnosti tlo je generalno ocijenjeno kao dovoljno dobro za izgradnju 
graĽevina kao ġto je solarna elektrana. S obzirom na ļinjenicu da se radi o laguni za odlaganje 
fosfogipsa pa tlo ima svojstvo kiselosti, radi zaġtite ļeliļnih profila koje su ispod kote terena 
preporuļena metoda je buġenje i ugradnja betona izmeĽu profila i tla. Time se ostvaruje bolje 
trenje izmeĽu betona i tla te veĺa povrġina na kojoj se trenje ostvaruje te posljediļno smanjuje 
dubina ugradnje. 

Ġto se tiļe trajnosti betona i kemijskih karakteristika tla, zbog velike kiselosti okoliġa realno je 
oļekivati ugradnju betona zadanog sastava. Dakle, ne radi se o betonu iz uobiļajenog prodajnog 
asortimana betonara (beton projektiranog sastava) nego o betonu za koji se zadaje sastav 
odnosno Ărecepturañ kako bi beton imao odgovarajuĺu trajnost u okoliġu u kojem se nalazi.  

2.2.3.6. Transformatorska stanica 110/35 kV TS SE DEFOS 

Izgradnja prikljuļne TS 110/35 kV DEFOS predviĽena je na jugoistoļnom dijelu planiranog 
obuhvata zahvata unutar k.ļ. 9744/3, k.o. 316199, Kutina.  

Transformatorska stanica 110/35 kV SE DEFOS koncipirana je za rad bez posade te se sastoji 
od sljedeĺih podcjelina:  

a) postrojenje 110 kV u vanjskoj izvedbi  

π vanjsko postrojenje 110 kV sastavljeno od mjernog polja, vodnog polja i transformatorskog 
polja  

π energetski blok transformatora nazivnog prijenosnog omjera 110/35 kV, 50 Hz, 80 MVA, 
s prigraĽenom automatskom regulacijskom sklopkom za automatsku ili ruļnu regulaciju 

 
1 ñPrethodna istraģivanja za ocjenu pogodnosti lokacije odlagaliġta fosfogipsa kod Kutine za gradnju solarne elektraneò, GEOKON-

ZAGREB d.d., rujan 2022. 
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napona pod optereĺenjem na strani 35 kV u opsegu Ñ10Ĭ1,5%, s prirodnim i prisilnim 
hlaĽenjem (ONAN/ONAF);  

π uljna jama s uljnim separatorom odgovarajuĺeg volumena;  

b) objekt transformatorske stanice 

π unutarnje postrojenje 35 kV sastavljeno od metalom oklopljenih, zrakom ili plinom SF6 
izoliranih sklopnih blokova: transformatorska polja, vodna polja i polja transformatora 
vlastite potroġnje, opremljeno elektriļnom opremom za nazivni napon 36 kV;  

π transformator vlastite potroġnje 35/0,4 kV;  
π postrojenje pomoĺnog napona 230/400 V, 50 Hz, za napajanje ispravljaļa akumulatorskih 
baterija 220 V i 48 V, unutarnje i vanjske rasvjete, utiļnica, grijanja i klimatizacije, 
prijenosnih troġila te staniļnog raļunala, sustava voĽenja preko UPS-a i dr.  

π postrojenje pomoĺnog istosmjernog napona 220 V DC s integriranom hermetiļki 
zatvorenom akumulatorskom baterijom bez odrģavanja (VRLA) odgovarajuĺeg kapaciteta 
i ispravljaļima modularne izvedbe, za napajanje sekundarnih strujnih krugova upravljanja, 
zaġtite, nadzora i signalizacije te motora sklopnih aparata;  

π sustav besprekidnog napajanja (UPS);  
π sekundarni sustav upravljanja, zaġtite, signalizacije i mjerenja za postrojenja 110 kV i 35 
kV;  

π sustav upravljanja solarne elektrane;  
π elektriļna instalacija 230/400 V, 50 Hz za potrebe unutarnje i vanjske rasvjete, utiļnica, 
ventilacije, grijanja i klimatizacije;  

c) zajedniļki sustavi i instalacije 

π instalacija vatrodojave na transformatoru i u zgradi;  
π instalacija tehniļke zaġtite i videonadzora;  
π sustav uzemljenja u vanjskom postrojenju i u zgradi, izveden kao mreģasti uzemljivaļ na 
koji se spaja zaġtitno, gromobransko i pogonsko uzemljenje;  

π sustav izjednaļenja potencijala u vanjskom postrojenju i u zgradi spajanjem svih metalnih 
konstrukcija na uzemljivaļ preko sabirnice za izjednaļenje potencijala;  

π instalacija za zaġtitu od munje vanjskog postrojenja izvedena ġtapnim hvataljkama i 
pogonske zgrade izvedena mreģastom hvataljkom na krovu zgrade;  

π energetski, signalni, upravljaļki, komunikacijski i informatiļki kabeli unutar 
transformatorske stanice odgovarajuĺih presjeka i broja ģila/parica/optiļkih vlakana.  

2.2.3.7. Interne trafostanice sunļane elektrane 

Za potrebe evakuacije elektriļne energije u elektroenergetsku mreģu, predvidivo ĺe se izraditi 9 
lokalnih transformatorskih stanica snage 9000 kVA kao HUAWEI JUPITER-9000K. Interni 
kabelski rasplet elektrane realizirati ĺe se u daljnjoj fazi projekta uvaģavajuĺi vaģeĺe norme, 
propise i inģenjersku praksu. 

2.2.3.8. Telekomunikacije 

PredviĽena je izgradnja elektroniļke komunikacijske kanalizacije (EKK) za povezivanje 
komunikacijskih i signalnih kabela pojedine tehnoloġke opreme (inverteri, DC ormariĺi, i dr.). Na 
parceli projekta postaviti ĺe se mreģa tipskih kabelskih zdenca (tip D0/D1) meĽusobno povezanih 
s dovoljnim brojem proturnih cijevi PEHD 50 za mreģnu infrastrukturu. Svaki kabel mora u svakom 
kabelskom zdencu biti oznaļen. 
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2.2.4. ENERGETSKA BILANCA I ELEKTRIĻNE INSTALACIJE 

Koristeĺi programski alat dobiva se podatak za satnu, mjeseļnu odnosno godiġnju proizvodnju 
energije. Proraļun polazi od zraļenja za navedenu lokaciju, uzeta je u obzir konkretna orijentacija 
panela, konkretan nagib fotonaponskih modula, temperaturna slika kroz godinu na lokaciji te 
gubici refleksije kao i neizbjeģni gubici u kabelima i izmjenjivaļima. 

Analiza predmetne sunļane elektrane dana je tablicom u nastavku (Tab. 2.2-3). 

Tab. 2.2-3 Analiza sunļane elektrane 

Klimatski podaci Kutina, HRV 

Izvod podataka Perez, Meteonorm 

Snaga FN generatora 94.084,2 MWp 

Povrġina FN generatora 424.440 m2 

Broj FN modula 141.480 

Broj izmjenjivaļa 242 kom. (snage 330 kW) 

Stupanj djelovanja (PR) 85,61 % 

Proizvodnja energije 108.200 MWh/godina 

Standby potroġnja 
(izmjenjivaļ) 

15.300 kWh/godina 

Izbjegnute CO2 emisije 17.203,3 t/godina 

 

 

Sl. 2.2-9 Oļekivana mjeseļna proizvodnja elektriļne energije 

2.2.4.1. Sustav zaġtite od udara munje i prenapona 

Sustav zaġtite od djelovanja struje munje potrebno je izvesti u skladu s Tehniļkim propisom za 
sustave zaġtite od djelovanja munje na graĽevinama (NN br. 87/08, 33/10). Tijekom izrade 
glavnog projekta biti ĺe napravljena procjena rizika od udara munje prema normi HRN EN 62305-
2. Vanjski sustav zaġtite od djelovanja struje munje ĺe biti projektiran nakon izrade procjene od 
rizika u Glavnom projektu.  

Unutarnji sustav zaġtite od djelovanja struje munje i pojave prenapona ĺe biti izveden kroz 
povezivanje svih metalnih masa na uzemljenje, izjednaļenje potencijala i koriġtenjem odvodnika 
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prenapona (SPD) instaliranih u elektro ormarima, ñnizvodnoò od glavne rastavne sklopkeò i u 
blizini glavnih krugova elektroniļkih ureĽaja. 

Uzemljivaļ fotonaponskih panela biti ĺe projektiran i izveden od ļeliļnih pocinļanih traka FeZn, 

koja ĺe se poloģiti sjeļimice (na Ăkantò) u zemljani rov. Uzemljivaļ ĺe se vijļanim spojem ili 

odgovarajuĺom obujmicom spojiti na svaki nosaļ fotonaponskog panela. 

2.2.4.2. Kabelski razvod 

Povezivanje izmjenjivaļa i trafostanice solarne elektrane (izmjeniļni, AC napon) ĺe biti s kabelima 
koji se polaģu u direktno zemlju, kabele je potrebno posebno oznaļiti.  

Za meĽusobno povezivanje solarnih modula (istosmjerni, DC napon) se koriste kabeli koji moraju 
biti s izolacijom za 1000 VDC (sistemski napon DC strane fotonaponske elektrane) te se do DC 
strane izmjenjivaļa vode po konstrukciji fotonaponskih panela. 

2.2.4.3. Zaġtita od elektriļnog udara 

Zaġtita od izravnog dodira dijelova elektriļne instalacije postiģe se na slijedeĺi naļin: 
- izoliranjem dijelova pod naponom 
- pregraĽivanjem ili ugraĽivanjem u kuĺiġta 
- postavljanjem izvan dohvata rukom. 

Zaġtita od neizravnog dodira dijelova elektriļne instalacije postiģe se automatskim iskljuļivanjem 
napajanja. Za automatsko iskljuļivanje napajanja koriste se zaġtitni ureĽaji nadstruje 
(visokouļinski osiguraļi u strujnim krugovima napojnih kabela, te automatski i instalacijski 
osiguraļi u strujnim krugovima prikljuļnih kabela). 

Karakteristike zaġtitnih ureĽaja nadstruje odabiru se na osnovu proraļuna impedancije petlje 
kratkospojenog strujnog kruga, dopuġtenog napona dodira, te dopuġtenog vremena trajanja 
napona dodira sukladno vaģeĺim propisima. 

Na cijeloj instalaciji potrebno je predvidjeti lokalno izjednaļivanje potencijala spajanjem zaġtitnog 
vodiļa na zdruģeno uzemljenje. 

2.2.5. ODVODNJA ĻISTE OBORINSKE VODE 

Idejnim rjeġenjem predviĽeno je prikupljanje kiġnice (ļiste oborinske vode) putem sustava 
ģlijebova te naknadno kolektora i revizijskih okana te odvoĽenje s lokacije deponije u prirodni 
recipijent u blizini. 

Ļista oborinska voda se odvoditi ĺe se s lokacije kako bi se nivo vode u lagunama deponije s 
vremenom smanjivao te kako ne bi bilo stalnog prirasta nivoa voda uslijed pada kiġe. Na taj naļin 
bi se deponija fosfogipsa s vremenom sanirala. 

Sama potkonstrukcija za smjeġtaj FN modula bi se opremila trapeznim limovima te horizontalnim 
i vertikalnim ģlijebovima za prikupljanje kiġnice. Alternativno umjesto podloge od trapeznog lima 
moguĺe je koristiti namjenska brtvila izmeĽu FN modula ļime se osigurava monolitnost 
konstrukcije bez propuġtanja. Odabir konaļnog rjeġenja bit ĺe definiran u kasnijim fazama razvoja 
projekta i odluci Investitora. Vertikalni ģlijebovi bi se spajali na kolektore te revizijska okna. 
Revizijska okna bi se gradila ovisno o lokaciji ali na cca svakih 50-100 m cijevi kolektora. Za 
odvodnju ļiste oborinske vode sa predmetne lokacije bit ĺe potrebno izgraditi pribliģno 9000 m 
kolektora promjera od DN400 do DN1200.  
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S obzirom na velike koliļine oborinske vode odvodnju na jednom mjestu je moguĺe izvesti ili kroz 
viġe cijevi ili izgradnjom velikom oteretnog kanala koji bi zadovoljavao ove hidrauliļke uvjete. S 
obzirom na veliku povrġinu predmetnog zahvata u prostoru predlaģe se izvedba viġe toļkastih 
izljeva u prirodni recipijent. Toļan raspored kolektora te ostalih objekata oborinske odvodnje bit 
ĺe moguĺe prikazati tek nakon detaljne geodetske izmjere u daljnjoj razradi projektne 
dokumentacije. Radi same sredine smjeġtaja kolektora sustav mora biti izveden vodonepropusno 
kako eventualno ne bi doġlo do mijeġanja vode iz lagune te ļiste oborinske vode. Strogo je 
zabranjeno ispuġtati vodu iz laguna koja nije obraĽena u prirodni recipijent. Na svakom izljevnom 
mjestu u recipijent bit ĺe potrebno izvesti kontrolno mjerno okno. 

2.2.6. GRAņEVINSKI DIO ZAHVATA ï OBLIKOVANJE GRAņEVINE 

Radi osiguranja pristupa servisnih i teretnih vozila do sunļane elektrane izvest ĺe se 
makadamska pristupna prometnica odgovarajuĺe ġirine. 

Za potrebe osiguranja poģarnog pristupa za vatrogasno vozilo bit ĺe izveden poģarni put. Radijusi 
skretanja bit ĺe prilagoĽeni prolasku odgovarajuĺeg vatrogasnog vozila a sve prema Pravilniku o 
uvjetima za vatrogasne pristupa (NN 35/94). Trase poģarnih puteva te samo njihovo oblikovanje 
bit ĺe definirane nakon izrade geodetskog snimka postojeĺeg terena. Sama kolniļka konstrukcija 
poģarnog puta bit ĺe definirana u daljnjoj fazi izrade projektne dokumentacija. 

U sklopu izgradnje solarne elektrane izgradit ĺe se i objekti koji ĺe sluģiti za potrebe radnika za 
servisiranje elektrane. TakoĽer unutar tih objekata nalazit ĺe se prostor u kojem ĺe se nalaziti 
video nadzor cijele elektrane (centralni sustav upravljanja). U navedenim pomoĺnim objektima ĺe 
se nalaziti i skladiġte (rezervni dijelovi opreme), te prostor u kojem bi serviseri (i drugo osoblje) 
imali prostor za svoju opremu prilikom redovitih pregleda.  

Za izgradnju sunļane elektrane predviĽeno je sedam glavnih faza : 

1. Ļiġĺenje terena, izgradnja internih prometnica 

2. Trasiranje i priprema za ugradnju nosive konstrukcije 

3. Postavljanje nosive konstrukcije FN modula i priprema terena za postavljanje trase 

kabelskih i optiļkih vodova te druge komunikacijske infrastrukture 

4. Ugradnja internih trafostanica i susretnog postrojenja 

5. Postavljanje FN modula na nosivu konstrukciju i povezivanje modula kabelskim vodovima 

do pretvaraļa napona i naponske transformatorske stanice 

6. Postavljanje zaġtite ograde i videonadzora obuhvata zahvata, povezivanje glavnih dijelova 

elektrane u zajedniļki informacijski sustav nadzora  

7. Puġtanje u pogon i probni rad postrojenja 

U fazi 1 prvotno ĺe se lagune privremeno osuġiti te po potrebi djelomiļno ĺe se oļistiti teren 
uklanjanjem prizemne vegetacije na mjestima sidrenja konstrukcije. Izgraditi ĺe se makadamske 
interne pristupne prometnice unutar obuhvata zahvata. TakoĽer, trasirati ĺe se prometnice prema 
rasporedu FN polja a koje ĺe sluģiti za dopremu opreme na lokaciju, te kasnije odrģavanje 
elektrane. Zapoļeti izgradnju objekta trafostanice. 

Pristup lokaciji osigurati ĺe se preko lokalne ceste sa sjeverne strane obuhvata zahvata projekta. 

U fazi 2 trasirati ĺe se nosiva konstrukcija pomoĺu geokoordinata gdje se svakom elementu 
nosive konstrukcije, a koji se uļvrġĺuje u podlogu, dodjeljuje posebna identifikacijska oznaka. 
Time se prilikom montaģe nosive konstrukcije u fazi 3 smanjuje pojava prostornih odstupanja a 
koja su kljuļna prilikom rasporeda FN modula. U sklopu faze 3 pripremaju se i trase kabelskih 
vodova do transformatorskih stanica. 
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U fazi 4 postavljaju se FN moduli na pripremljenu nosivu konstrukciju i povezuju u seriju prema 
karakteristikama odabranog invertera, te dalje na AC naponske trafostanice za evakuaciju 
proizvedene elektriļne energije. 

Faza 2-4 vodit ĺe se paralelno u odreĽenim intervalima sukladno isporuci opreme na terenu. 
Nakon zavrġetka faze 4 glavni dijelovi elektrane povezuju se u zajedniļku informacijsku platformu 
za nadzor koja omoguĺava detektiranje kvarova (SCADA), analizu proizvodnje, te sukladno tome 
i definiranje preventivnog i korektivnog odrģavanja. 

Podruļje oko sunļane elektrane biti ĺe ograĽeno neupadljivom prozraļnom ģiļanom ogradom s 
vratima potrebnim za ulazak vozila, koja ĺe biti dovoljne visine za spreļavanje neovlaġtenog 
ulaska. Elektrana ĺe biti opremeljena sustavom video-nadzora za 24-satni reģim sa infracrvenim 
(IC) kamerama za noĺno snimanje i arhiviranje videozapisa. 

Nakon faze izgradnje, lagune na koje ĺe biti postavljeni FN moduli, ĺe se po potrebi ponovno 
puniti procesnom kiselom vodom, kako bi se zadrģava ġto veĺa povrġina za potrebe evaporacije 
kako je to i u trenutno postojeĺem stanju. 

 

 

2.3. OPIS DRUGIH AKTIVNOSTI KOJE MOGU BITI POTREBNE ZA REALIZACIJU 

ZAHVATA 

Za realizaciju predmetnog zahvata planiran je prikljuļak na elektro-energetsku mreģu. 

Za potrebe prikljuļka elektrane ĺe se izgraditi susretno postrojenje 110/35 kV TS SE DEFOS na 
lokaciji zahvata izgradnje elektrane. Susretno postrojenje se sastoji od 110 kV polja, 
transformatora 110/35 kV, 80 MVA te objekta u koji ĺe se smjestiti 35 kV postrojenje, 
transformator vlastite potroġnje, postrojenja pomoĺnih napajanja (AC i DC sustavi napajanja) te 
sustav upravljanje, zaġtite i mjerenja. 

Nadalje, varijante spoja od planirane TS do postojeĺe elektro-energetske mreģe opisane su niģe. 

Prikljuļak sunļane elektrane biti ĺe izveden u najbliģoj toļci prijenosne mreģe prema uvjetima i 
tehniļkom rjeġenju iz pripadajuĺeg EOTRP-a (Elaborata optimalnog tehniļkog rjeġenja 
prikljuļenja na mreģu) i EES-a (Elektroenergetske suglasnosti) nadleģnog operatora mreģe, 
HOPS-a. 

Za potrebe izrade Elaborata zaġtite okoliġa analizirane su dvije opcije moguĺnosti prikljuļenja (Sl. 
2.3-1): 

1 ï spoj na DV 220 kV TE Sisak ï MeĽuriĺ na udaljenosti od oko 1250 m 

2 ï spoj na DV 110 kV TE Sisak ï MeĽuriĺ na udaljenosti od oko 1600 m 

 

Odabir opcije spoja na DV 220 kV ili DV 110 kv biti ĺe definiran u daljnjoj fazi projektne 
dokumentacije. Obje planirane opcije spoja od TS DEFOS do postojeĺeg dalekovoda predviĽene 
su za povezivanje putem podzemnog kabelskog prikljuļka uz postojeĺu prometnicu (vidi sliku 
niģe). 
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Sl. 2.3-1 Varijanta prikljuļenja TS DEFOS 110kV na postojeĺe dalekovode 

2.4. POPIS VRSTA I KOLIĻINA TVARI KOJE ULAZE U TEHNOLOĠKI PROCES  

Sunļana elektrana DEFOS koristi sunļevo zraļenje za proizvodnju elektriļne energije putem 
fotonaponskih panela te sukladno tome ne postoje druge tvari koje ulaze u proces proizvodnje 
elektriļne energije. 

2.5. POPIS VRSTA I KOLIĻINA TVARI KOJE OSTAJU NAKON TEHNOLOĠKOG 

PROCESA TE EMISIJA I PRITISAKA NA OKOLIĠ  

Radom sunļane elektrane DEFOS ne nastaju emisije u okoliġ. 

Fotonaponski paneli u prosjeku imaju radni vijek oko 30 godina, nakon zamjene dijelova 
fotonaponskog sustava nastaje otpad koji ĺe biti nuģno zbrinuti ovisno o vrsti i u skladu s tada 
vaģeĺim propisima. 
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2.6. GRAFIĻKI PRILOG  

Pregledna situacija zahvata sa svim planiranim elementima sunļane elektrane (Sl. 2.6-1). 

 



Neintegrirana sunļana elektrana Deponija fosfogipsa 80 MW, Grad Kutina, Sisaļko-moslavaļka ģupanija                   EKONERG d.o.o. 
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Sl. 2.6-1 Pregledna situacija zahvata sa svim planiranim elementima sunļane elektrane 



Neintegrirana sunļana elektrana Deponija fosfogipsa 80 MW, 
Grad Kutina, Sisaļko-moslavaļka ģupanija EKONERG d.o.o. 
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3. PODACI O LOKACIJI I OPIS LOKACIJE ZAHVATA  

3.1. LOKACIJA ZAHVATA  

Planirani predmetni zahvat sunļane elektrane Deponija fosfogipsa nalazi se na podruļju Sisaļko-
moslavaļke ģupanije, odnosno u jedinici lokalne samouprave Grada Kutine (Sl. 3.1-1 i Sl. 3.1-2). 

 

Sl. 3.1-1 Pregledna karta smjeġtaja planiranog zahvata 

 

Sl. 3.1-2 Prikaz obuhvata planiranog zahvata na TK 25 podlozi 



Neintegrirana sunļana elektrana Deponija fosfogipsa 80 MW, 
Grad Kutina, Sisaļko-moslavaļka ģupanija EKONERG d.o.o. 
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Planirani zahvat smjeġten je na katastarskim ļesticama k.ļ. 9744/3, 7633/5, k.o. 316199, KUTINA 
(Sl. 3.1-3). 

 

Sl. 3.1-3 Obuhvat planiranog zahvata u odnosu na katastarske ļestice 

Lokacija projekta nalazi se u dijelu odlagaliġta neopasnog otpada ĂDeponija fosfogipsa (S-
41100)ñ. Odlagaliġte fosfogipsa nalazi se na ravniļarskom terenu oko 5 km juģno od centra 
Kutine, 1,5 km juģno od autoceste Zagreb-Lipovac, u rubnom podruļju Parka prirode Lonjsko 
polje. 

3.2. RELEVANTNI DOKUMENTI PROSTORNOG UREņENJA 

Prema administrativno-teritorijalnoj podjeli Republike Hrvatske, lokacija neintegrirane sunļane 

elektrane Deponija fosfogipsa 80 MW (u daljnjem tekstu Zahvat), nalazi se na podruļju Sisaļko-

moslavaļke ģupanije, odnosnu na podruļju jedinice lokalne samouprave Grada Kutine. 

Podruļje prostornog obuhvata Zahvata regulirano je sljedeĺim dokumentima prostornog 

ureĽenja: 

- Prostorni plan Sisaļko-moslavaļke ģupanije (Sluģbeni glasnik SMĢ br 4/01, 12/10, 10/17, 

12/19, 23/19-proļiġĺeni tekst), VI. izmjene i dopune prema Odluci br. 16/22 od lipnja 2023. 

- Prostorni plan Grada Kutine (Sluģbeni glasnik Grada Kutine 3/04, 7/06, 1/07, 7/09, 9/09, 

2/13, 2/16, 1/17, 5/18, 1/21, 2/21,) VI izmjene i dopune, oģujak 2021. 

3.2.1. Prostorni plan Sisaļko-moslavaļke ģupanije 

Predmetna lokacija odreĽena je kartografskim prikazom broj 2.4. Koriġtenje voda i otpad, te je 
prema toļki 9. Postupanje s otpadom PP SMĢ definirano sljedeĺe: 
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9.2. Postupanje s neopasnim proizvodnim otpadom  

Sukladno vrsti i svojstvima postojeĺeg neopasnog proizvodnog otpada, najveĺi dio zahtijeva 
odlaganja na odlagaliġte (deponiju) neopasnog proizvodnog otpada.  

Buduĺi najveĺi dio ovog otpada nastaje u tvornici Petrokemije u Kutini, razmatrat ĺe se sanacija 
i dodatno opremanje postojeĺe deponije, kao i nove lokacije u blizini tvornice, kako se otpad ne 
bi prevozio na veĺe udaljenosti, ġto bi znatno poskupjelo odlaganje istoga, kao i poveĺalo 
moguĺnost akcidenta pri prijevozu.  

Posebno treba obratiti pozornost na blizinu parka prirode Lonjsko polje i zaġtitu podzemnih voda 
na Moslavaļkoj gori.  

Zbrinjavanje neopasnog proizvodnog otpada koji neĺe biti zbrinut na drugaļiji naļin rijeġit ĺe se 
u sklopu regionalnog centra za gospodarenje otpadom. Na podruļju juģne industrijske zone u 
Sisku planira se odlagaliġte neopasnog proizvodnog otpada i lokacija za gospodarenje 
graĽevinskim otpadom. 

Nadalje, toļkom 6.3 Energetski sustavi prema podtoļki 6.3.4. Moguĺnosti koriġtenja obnovljivih 
izvora energije definirani su lokaliteti za razvoj ovakve vrste projekata gdje predmetna lokacija 
solarne elektrane ĂDeponija fosfogipsañ NIJE prepoznata kao potencijalna za daljnji razvoj. 

Toļkom 6.3.4.1. prikazane su smjernice za smjeġtaj i gradnju sunļanih elektrana 

Podruļja za sunļane elektrane planirati tako da se u ġto veĺoj mjeri izbjegne zauzimanje rijetkih 
i ugroģenih staniġnih tipova kako ne bi doġlo do znaļajnog nepovoljnog utjecaja na te staniġne 
tipove.  

Sunļane elektrane nije moguĺe planirati:  

π na podruļjima cretova  

π na lokacijama osobito vrijednog obradivog zemljiġta (oznaļeno kao P1) i vrijednog 
obradivog zemljiġta (oznaļenog kao P2)  

π na podruļju zaġtitnih ġuma i ġuma posebne namjene  

π na staniġtima ekoloġki znaļajnim za ciljne vrste i ciljnim staniġnim tipovima ekoloġke 
mreģe  

π na podruļju recentnih nalaziġta strogo zaġtiĺenih i/ili ugroģenih vrsta flore, faune (naroļito 
ptica) i gljiva.  

Izgradnju solarnih elektrana trebalo bi potencirati u zonama gdje veĺ postoji odreĽena komunalna 
infrastruktura i infrastruktura transporta energije, odnosno gdje nema zahtjeva ili su minimalni 
zahtjevi za gradnjom novih objekata.  

Prostornim planovima ureĽenja gradova/opĺina gradnju samostalne solarne elektrane i 
fotonaponskih ĺelija na stupovima moģe se planirati samo unutar izdvojenog graĽevinskog 
podruļja izvan naselja te izuzetno unutar zona proizvodne namjene unutar graĽevinskog 
podruļja naselja.  

OdreĽuju se sljedeĺi uvjeti smjeġtaja i gradnje sunļanih elektrana:  
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π veliļinu i oblik granica elektrane odnosno sklopova fotonaponskih modula, u ġto veĺoj 
mjeri prilagoditi prirodnoj morfologiji terena i ostalim strukturnim elementima u prostoru 
(postojeĺoj parcelaciji, ġumskom rubu, postojeĺoj prometnici)  

π u sluļaju velikih sunļanih elektrana, parcelu sunļane elektrane podijeliti na viġe polja s 
panelima tako da se osiguraju koridori za prolaz ģivotinja, tzv. Ăzeleni mostoviñ  

π prilikom podjele parcele na polja s panelima zadrģati (ili simulirati) sadaġnju strukturu 
parcelacije (dimenzije, oblik, mreģa putova)  

π koeficijent izgraĽenosti (kig) graĽevne ļestice, odnosno pokrovnosti panelima moģe 
iznositi najviġe 0,7 - koristiti fotonaponske module sa ġto niģim stupnjem odbljeska  

π osigurati zaġtitni pojas (min 10 m ġirine) od pristupne ceste.  
π kao zaġtitne pojaseve oko elektrane koristiti elemente karakteristiļne za okolni prostor 
(npr. autohtonu vegetaciju, ģivice i sl.),  

π osigurati razmak izmeĽu redova panela (viġeg dijela prethodnog i niģeg dijela iduĺeg 
panela) od 220% ukupne duljine panela (gdje je ukupna duljina panela duljina jednog 
panela pomnoģena sa brojem Ăkatovañ) koji ĺe onemoguĺiti trajno zasjenjene povrġina 
ispod panela  

π niģi dio panela postaviti na visinu viġu od 80 cm - ukoliko je ograĽivanje parcele nuģno 
treba ograditi svako polje s panelima zasebno, a ne cjelokupnu parcelu sunļane 
elektrane. Najveĺa dopuġtena visina ograde iznosi 150 cm, s time da ģiļana ispuna ne 
smije biti niģa od 50 cm od tla kako bi se omoguĺio nesmetan prolaz malim ģivotinjama 
(sisavcima, vodozemcima, gmazovima i sl.). 
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Sl. 3.2-1 Izvod iz kartografskog prikaza 1. Koriġtenje i namjena prostora iz PP Sisaļko-moslavaļke 
ģupanije (Sluģbeni glasnik SMĢ br 4/01, 12/10, 10/17, 12/19, 23/19-proļiġĺeni tekst), VI. izmjene i dopune 

prema Odluci br. 16/22 od lipnja 2023. 
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Sl. 3.2-2 Izvod iz kartografskog prikaza 3.1 Posebni uvjeti iz PP Sisaļko-moslavaļke ģupanije (Sluģbeni 
glasnik SMĢ br 4/01, 12/10, 10/17, 12/19, 23/19-proļiġĺeni tekst), IV. izmjene i dopune prema od 

prosinca 2023. 
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Sl. 3.2-3 Izvod iz kartografskog prikaza 3.2 Posebna ograniļenja iz PP Sisaļko-moslavaļke ģupanije 
(Sluģbeni glasnik SMĢ br 4/01, 12/10, 10/17, 12/19, 23/19-proļiġĺeni tekst), VI. izmjene i dopune prema 

Odluci br. 16/22 od lipnja 2023.hahaha  
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3.2.2. Prostorni plan ureĽenja Grada Kutine 

Predmetna lokacija prostorno planskim odrednicama definirana je kao: 

2. UVIJETI ZA UREņENJE PROSTORA 

2.1. GraĽevine od vaģnosti za drģavu i ģupaniju 

Ļlanak 5. toļka 2. 

Unutar obuhvata plana nalaze se sljedeĺe graĽevine i zahvati od vaģnosti za Ģupaniju 

é. 

GraĽevine za postupanje s neopasnim proizvodnim otpadom 

a) Odlaganje fosfogipsa Petrokemije d.d. Kutina  

Nadalje, toļkom 7. POSTUPANJE S OTPADOM unutar Ļlanka 96. toļka 3. definirano je sljedeĺe: 

é 

(3) Sukladno vrsti i svojstvima postojeĺeg neopasnog proizvodnog otpada ï fosfogipsa koji 
nastaje u tvornici Petrokemija, isti zahtijeva odlaganje na odlagaliġte (deponiju) neopasnog 
proizvodnog otpada. PredviĽa se sanacija i dodatno opremanje postojeĺeg odlagaliġta (deponije) 
neopasnog proizvodnog otpada, kao i potencijalne nove lokacije u blizini tvornice, kako se otpad 
ne bi prevozio na veĺe udaljenosti, ġto bi znatno poskupjelo odlaganje istoga, kao i poveĺalo 
moguĺnost akcidenta pri prijevozu. Posebno treba obratiti pozornost na blizinu parka prirode 
Lonjsko polje i zaġtitu podzemnih voda. 

Prostorno planskim odrednicama lokacije je definirana kao odlagaliġte neopasnog proizvodnog 
otpada, dok su uvjeti gradnje solarnih elektrana propisani za lokacije unutar izdvojenih 
graĽevinskih podruļja (izvan naselja) gospodarske namjene -poslovne i proizvodne, odnosno: 

Ļlanak 56. 

UVJETI GRADNJE UNUTAR IZDVOJENIH GRAņEVINSKIH PODRUĻJA (IZVAN NASELJA) 
GOSPODARSKE NAMJENE ï POSLOVNE I PROIZVODNE 

é 

(2) Iznimno od stavka (1) ovog ļlanka u sluļaju gradnje solarnih elektrana, uz uvjete utvrĽene 
prostornim planom ġireg podruļja, propisuju se i sljedeĺi uvjeti: 

a) na graĽevnim ļesticama dopuġta se gradnja sustava solarnih kolektora s potrebnom 
pomoĺnom zgradom i pomoĺnim graĽevinama; 
b) pomoĺna zgrada na povrġini solarnih elektrana moģe imati ukupno do 80 m2 graĽevinske bruto 
povrġine, maksimalno jednu nadzemnu etaģu s visinom vijenca do 5,0 m, te jednu podzemnu 
etaģu; kroviġte zgrade moģe biti ravno ili blagog nagiba 10Á -20Á s adekvatnim pokrovima; 
c) najmanja povrġina graĽevne ļestice iznosi 800 m2; 
d) najveĺi koeficijent izgraĽenosti graĽevne ļestice iznosi 0,7; koeficijent izgraĽenost odnosi se 
na povrġinu pod solarnim kolektorima i povrġinu pod pomoĺnom zgradom; 
e) najmanje 10% povrġine ļestice mora biti ureĽeno kao zelena, u potpunosti upojna povrġina, 
na kojoj, te ispod i iznad koje se ne nalaze nikakve graĽevine.; 
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f) najmanja udaljenost solarnih panela od susjednih ļestica iznosi 5,0 m, te je potrebno osigurati 
zaġtitni pojas minimalne ġirine 10,0 m od prisutne ceste; 
g) najmanja udaljenost pomoĺnih zgrade od susjednih ļestica (osim ļestice javne prometne 
povrġine) iznosi polovicu visine graĽevine; 
h) prilikom ograĽivanja ļestice zasebno se ograĽuje pojedino polje s panelima; najveĺa 
dopuġtena visina ograde iznosi 1,5 m, s tim da ģiļana ispuna ne smije biti niģa od 0,5 m od tla 
zbog omoguĺavanja prolaza malih ģivotinja; 
i) prometno rjeġenje ostvaruje se prometnicama najmanje ġirine kolnika 6,0 m te internim kolnim, 
kolno-pjeġaļkim i pjeġaļkim povrġinama prostornih cjelina. 
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Sl. 3.2-4 Izvod iz kartografskog prikaza 1. Koriġtenje i namjena prostora iz PP Grada Kutine (Sluģbeni 
glasnik Grada Kutine 3/04, 7/06, 1/07, 7/09, 9/09, 2/13, 2/16, 1/17, 5/18, 1/21, 2/21,) VI izmjene i dopune, 

oģujak 2021. 
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Sl. 3.2-5 Izvod iz kartografskog prikaza 3.b Kultura iz PP Grada Kutine (Sluģbeni glasnik Grada Kutine 
3/04, 7/06, 1/07, 7/09, 9/09, 2/13, 2/16, 1/17, 5/18, 1/21, 2/21,) VI izmjene i dopune, oģujak 2021. 
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Sl. 3.2-6 Izvod iz kartografskog prikaza 3.c Uvjeti iz PP Grada Kutine (Sluģbeni glasnik Grada Kutine 
3/04, 7/06, 1/07, 7/09, 9/09, 2/13, 2/16, 1/17, 5/18, 1/21, 2/21,) VI izmjene i dopune, oģujak 2021. 
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3.2.3. Zakon o prostornom ureĽenju i njegove izmjene i dopune (NN 153/13., 65/17., 

114/18., 39/19., 98/19., 67/23.) 

Sukladno trenutnom statusu predmetne lokacije valja istaknuti i Zakon o prostornom ureĽenju i 
njegove izmjene i dopune (NN 153/13., 65/17., 114/18., 39/19., 98/19., 67/23.). 

Zakonom o prostornom ureĽenju (NN 153/13., 65/17., 114/18., 39/19., 98/19., 67/23.) je ureĽen 
sustav prostornog ureĽenja: ciljevi, naļela i subjekti prostornog ureĽenja, praĺenje stanja u 
prostoru i podruļju prostornog ureĽenja, uvjeti planiranja prostora, donoġenje Strategije 
prostornog razvoja Republike Hrvatske, prostorni planovi ukljuļujuĺi njihovu izradi i postupak 
donoġenja, provedba prostornih planova, ureĽenje graĽevinskog zemljiġta, imovinski instituti 
ureĽenja graĽevinskog zemljiġta i nadzor. 

Prema ļlanku 2., ZoPU-a, prostornim ureĽenjem osiguravaju se uvjeti za koriġtenje 
(gospodarenje), zaġtitu i upravljanje prostorom Republike Hrvatske te iskljuļivim gospodarskim 
pojasom Republike Hrvatske kao osobito vrijednim i ograniļenim nacionalnim dobrom, te se time 
ostvaruju pretpostavke za druġtveni i gospodarski razvoj, zaġtitu okoliġa i prirode, vrsnoĺu gradnje 
i racionalno koriġtenje prirodnih i kulturnih dobara. 

GraĽevinsko podruļje na kojemu je moguĺe planirati gradnju odreĽene vrste graĽevine 
podrazumijeva, prema ļlanku 3., stavku 1., toļci 8., ZoPU-a, podruļje odreĽeno prostornim 
planom na kojemu je izgraĽeno naselje i podruļje planirano za ureĽenje, razvoj i proġirenje 
naselja, a sastoji se od graĽevinskog podruļja naselja, izdvojenog dijela graĽevinskog podruļja 
naselja i izdvojenog graĽevinskog podruļja izvan naselja. 

U kontekstu planiranja izgradnje predmetne sunļane elektrane valja istaknuti Ļlanak 3., stavak 
1., podstavku 34. gdje su istaknute povrġine za gradnju sunļanih elektrana na kojima je sukladno 
odredbama ZoPU moguĺe graditi infrastrukturne graĽevine sunļanih elektrana a gdje je meĽu 
ostalim istaknuto da je sunļanu elektranu moguĺe graditi i na povrġinama odlagaliġta otpada. 

Nastavno je Ļlankom 122. istog zakona pod stavkom 6. definirano da se akt za provedbu 
prostornog plana za graĽevinu sunļane elektrane izdaje na povrġinama odreĽenim ļlankom 3. 
stavkom 1. podstavcima 34., 35. i 36. ZoPU. 

Dodatno je stavkom 1 istog ļlanka definirano i da se Akt za provedbu prostornog plana izdaje u 
skladu s ovim Zakonom, prostornim planom i drugim propisima donesenim na temelju ovoga 
Zakona i posebnim propisima, ako ovim Zakonom nije propisano drukļije. 

Odnosno, u stavku 2 istog ļlanka stoji da se u sluļaju protivnosti odredbe prostornog plana 
odredbi ovoga Zakona, prilikom izdavanja akta za provedbu prostornog plana primjenjuje odredba 
ovog Zakona. 

 

3.3. KLIMA 

Globalna promjena klime danas je jedan od najveĺih izazova ļovjeļanstva. Znanstveno je 
utvrĽeno da su vodeĺi uzroci promjene klime poveĺana emisija stakleniļkih plinova, najviġe kao 
posljedica izgaranja fosilnih goriva i intenzivne poljoprivrede te sjeļe praġuma. 

Ģurna potreba djelovanja na ublaģavanju klimatskih promjena prepoznata je na globalnoj razini i 
Republika Hrvatska treba pridonijeti u najveĺoj moguĺoj mjeri smanjenjem emisija stakleniļkih 
plinova.  
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Promet predstavlja gotovo ļetvrtinu europskih emisija stakleniļkih plinova. Unutar ovog sektora, 
cestovni je promet daleko najveĺi emiter koji ļini viġe od 70 % svih emisija stakleniļkih plinova iz 
prometa u 2014. godini. 

Osnovni ciljevi zaġtite okoliġa u tom smjeru su zacrtani Pariġkim sporazumom o klimatskim 
promjenama. Pariġki sporazum o klimatskim promjenama je klimatski sporazum potpisan na 21. 
zasjedanju Konferencije stranaka Okvirne konvencije Ujedinjenih naroda o promjeni klime 
(UNFCCC) u Parizu 2015. godine. Sporazum je postignut 12. prosinca 2015. godine, a stupio je 
na snagu 4. listopada 2016. godine nakon ratifikacije Europske unije. 

Glavni cilj sporazuma je ograniļavanje globalnog zatopljenja na temperature Ăznatno ispodñ 2 ÁC, 
ali i ojaļavanje kapaciteta drģava da se bore s posljedicama klimatskih promjena, razvoj novih 
Ăzelenihñ tehnologija i pomaganje slabijim, ekonomski manje razvijenim ļlanicama u ostvarenju 
svojih nacionalnih planova o smanjenju emisija. 

Krajem 2019. godine Europska komisija je predstavila Europski zeleni plan  - glavni strateġki 
razvojni dokument za Europsku uniju. Cilj Europskog zelenog plana je postizanje odrģivosti 
gospodarstva EU-a pretvaranjem klimatskih i ekoloġkih izazova u prilike u svim podruļjima i 
osiguravanjem pravedne i ukljuļive tranzicije prema odrģivim, resursno uļinkovitim rjeġenjima. 

Europski zeleni plan sadrģava okvirni plan s mjerama za unapreĽenje uļinkovitosti iskoriġtavanja 
resursa prelaskom na ļisto, kruģno gospodarstvo te za zaustavljanje klimatskih promjena, obnovu 
bioloġke raznolikosti i smanjenje oneļiġĺenja.  

Republika Hrvatska, kao dio EU-a, dijeli klimatsku ambiciju da EU bude klimatski neutralna do 
2050. godine iskazanu Europskim zelenim planom.  

Na temelju ļlanka 11. Zakona o sustavu strateġkog planiranja i upravljanja razvojem Republike 
Hrvatske (NN 123/17) Hrvatski sabor na sjednici 5. veljaļe 2021. donio je Nacionalnu razvojnu 
strategiju Republike Hrvatske do 2030. godine (NN 13/21). Nacionalna razvojna strategija 
usklaĽena je s Europskim zelenim planom i ona pruģa okvir za provedbu strateġkih ciljeva ļije ĺe 
ispunjavanje omoguĺiti ostvarivanje zacrtanih razvojnih smjerova i definirane vizije Hrvatske 
2030. godine.  

Nadalje, na temelju ļlanka 12. stavka 5. Zakona o klimatskim promjenama i zaġtiti ozonskog sloja 
NN 127/19.) Hrvatski sabor je na sjednici 2. lipnja 2021. donio Strategiju niskougljiļnog razvoja 
Republike Hrvatske do 2030. s pogledom na 2050. godinu (NN 63/21). Ovo je prva dugoroļna 
strategija Republike Hrvatske, koja sukladno propisanoj strukturi iz EU Uredbe o upravljanju, daje 
analizu moguĺnosti razvoja druġtva prema druġtvu s niskim emisijama stakleniļkih plinova.  

Svrha Niskougljiļne strategije je pokrenuti promjene u hrvatskom druġtvu koje ĺe doprinijeti 
smanjenju emisija stakleniļkih plinova i koje ĺe omoguĺiti razdvajanje gospodarskog rasta od 
emisija stakleniļkih plinova.  

Klimatske promjene su najveĺi izazov s kojim se svijet suoļava te uzrokuju velike ġtete po 
gospodarstvo, druġtvo i ekosustave. Stoga je vaģno da se istovremeno radi na ublaģavanju i na 
poveĺanju otpornosti na klimatske promjene, kako bi se ġtete minimizirale i iskoristile prilike. 

3.3.1. OPAĢENE KLIMATSKE PROMJENE  

U Sedmom nacionalnom izvjeġĺu i treĺem dvogodiġnjem izvjeġĺu Republike Hrvatske prema 
Okvirnoj konvenciji Ujedinjenih naroda o promjeni klime (UNFCCC) opisane su klimatske 
promjene u Republici Hrvatskoj u razdoblju 1961.-2010. godine na temelju podataka temperature 
zraka na 41 meteoroloġke postaje i koliļinama oborine na 137 meteoroloġkih postaja. U nastavku 
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je dan kratki opis klimatskih promjena na temelju navedenog izvjeġĺa, s naglaskom na promjene 
koje su statistiļki znaļajne. 

Temperatura zraka 

Trendovi temperature zraka (srednje, srednje minimalne i srednje maksimalne) u razdoblju 1961.-
2010. ukazuju na zatopljenje u cijeloj Hrvatskoj. Trendovi srednje godiġnje temperature zraka su 
pozitivni i znaļajni, a promjene su veĺe u kontinentalnom dijelu zemlje nego na obali i u 
dalmatinskoj unutraġnjosti. Pozitivnim trendovima srednje godiġnje temperature zraka najviġe su 
doprinijeli ljetni trendovi porasta temperature zraka. Na veĺini analiziranih meteoroloġkih postaja 
zabiljeģen je porast srednjih godiġnjih temperatura zraka u iznosu od 0,2 do 0,3 ÁC na 10 godina.  

Na najveĺem broju meteoroloġkih postaja porast srednjih maksimalnih temperatura zraka bio je 
izmeĽu 0,3 i 0,4 ÁC na 10 godina dok je porast srednjih minimalnih temperatura zraka bio izmeĽu 
0,2 i 0,3 ÁC na 10 godina. Porastu srednjih maksimalnih temperatura podjednako su doprinijeli 
ljetni, proljetni i zimski trendovi. Porast srednjih minimalnih temperatura zraka najizraģeniji je u 
ljetnim, a zatim zimskim mjesecima. Najmanje promjene maksimalnih i minimalnih temperatura 
imale su jesenske temperature zraka koje su, premda uglavnom pozitivne, veĺinom bile 
neznaļajne. 

Zatopljenje se oļituje u svim indeksima temperaturnih ekstrema u razdoblju 1961-2010. godine 
na podruļju Hrvatske. Zapaģeno je poveĺanje broja toplih dana i toplih noĺi te smanjenje broja 
hladnih dana i hladnih noĺi. TakoĽer, produljeno je trajanje toplih razdoblja i smanjeno trajanje 
hladnih razdoblja. 

Srednje prostorne temperature zraka odnosno prosjeļne vrijednosti temperature zraka za 
podruļje Hrvatske dane u Tab. 3.3-1 i Tab. 3.3-2, izraļunate su iz podataka 11 meteoroloġkih 
postaja: Osijek, Varaģdin, Zagreb-Griļ, Ogulin, Gospiĺ, Knin, Rijeka, Zadar, Split-Marjan, 
Dubrovnik i Hvar kojima je razmjerno ujednaļeno pokriveno podruļje Hrvatske.  

Trend zatopljenja na podruļju Hrvatske ogleda se u porastu prosjeļnih desetgodiġnjih 
temperatura zraka u razdoblju 1961.-2010. U Tab. 3.3-2. iskazane su i vrijednosti anomalije 
temperature odnosno odstupanja u odnosu na prosjeļnu temperaturu za razdoblje 1961.-1990. 
koja iznosi 12,7 ÁC. Prosjeļna temperatura za desetljeĺe 1961-1970. jednaka je prosjeku za 30-
godiġnje razdoblje 1961.-1990. godine. Samo je srednja dekadna temperatura za razdoblje 
1971.-1980. bila niģa za 0,1 ÁC od one za razdoblje 1961.-1990.. U desetljeĺima koja su slijedila 
prosjeļne dekadne temperature sve viġe odstupaju od prosjeka za standardno klimatsko 
razdoblje 1961.-1990. U prvom desetljeĺu 21. stoljeĺa prosjeļna je temperatura za Hrvatsku bila 
1 ÁC viġa od prosjeka za standardno klimatsko razdoblje 1961.-1990. ġto je u skladu s globalnim 
trendom zatopljenja.  

Prema izvjeġĺu Svjetske meteoroloġke organizacije2 razdoblje 2001.-2010. je najtoplije desetljeĺe 
otkada postoje moderna meteoroloġka mjerenja diljem svijeta. Devet od deset najtoplijih godina 
prostorne temperature zraka za Hrvatsku pripadaju prvoj dekadi 21. stoljeĺa. U Tab. 3.3-2. 
prikazani su godiġnji prosjeci temperatura zraka za podruļje Hrvatske u razdoblju od 2001.-2010. 
te anomalije u odnosu na prosjek za razdoblje 1961.-1990. godine. Kao ġto se vidi iz Tab. 3.3-2. 
u prosjeku je u Hrvatskoj bila najtoplija 2007. godina, no 2008. je bila tek neznatno Ăhladnijañ. 

Tab. 3.3-1 Srednje dekadne prostorne temperature zraka za Hrvatsku za razdoblje 1961.-2010. 

 
2 WMO, 2013 : The global climate 2001-2010 ï A decade of climate extremes, summary report 
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Desetgodiġnje razdoblje 1961.-1970. 1971.-1980. 1981.-1990. 1991.-2000. 2001.-2010. 

Temperatura (ÁC) 12,7 12,6 12,8 13,3 13,7 

Anomalija (ÁC) u odnosu na 
prosjek 1961-1990. godina 

0,0 -0,1 0,1 0,6 1,0 

Izvor podataka: Sedmo nacionalno izvjeġĺe i treĺe dvogodiġnje izvjeġĺe Republike Hrvatske prema Okvirnoj 
konvenciji Ujedinjenih naroda o promjeni klime (UNFCCC) 

 

Tab. 3.3-2 Srednje godiġnje prostorne temperature zraka za Hrvatsku za razdoblje 2001.-2010. 

Godina  2001. 2002. 2003. 2004. 2005. 2006. 2007. 2008. 2009. 2010. 

Temperatura (ÁC) 13,7 14,0 13,9 13,2 12,6 13,5 14,2 14,2 14,1 13,2 

Anomalija (ÁC) u odnosu na 
prosjek 1961.-1990. godina 

1,0 1,3 1,2 0,53 -0,1 0,8 1,53 1,5 1,4 0,52 

Izvor podataka: Sedmo nacionalno izvjeġĺe i treĺe dvogodiġnje izvjeġĺe Republike Hrvatske prema Okvirnoj konvenciji 
Ujedinjenih naroda o promjeni klime (UNFCCC) 

Oborina 

Trendovi oborine uglavnom nisu statistiļki znaļajni te se razlikuju se ne samo po iznosu veĺ i po 
predznaku. Za razliku od temperature zraka gdje je evidentan pozitivni trend, trendovi oborine u 
pojedinim su hrvatskim regijama mijeġanog predznaka ġto znaļi da unutar iste regije neke od 
susjednih meteoroloġkih postaja imaju pozitivan, a neke negativan trend. 

U razdoblju 1961.-2010. godine statistiļki znaļajno smanjenje godiġnje koliļine oborine, u 
rasponu od -2 % do -7 % po desetljeĺu, utvrĽeno je na postajama u planinskom podruļju Gorskog 
kotara, Istre te juģnom priobalju, a posljedica su uglavnom smanjenja ljetnih oborina. Ljetna 
oborina ima negativni trend u cijeloj Hrvatskoj, no statistiļki je znaļajan na manjem broju postaja. 
U jesen je statistiļki znaļajan trend poveĺanja oborine na nekim postajama istoļnog nizinskog 
podruļju Hrvatske dok su u ostalim podruļjima trendovi slabi i mijeġanog predznaka. U proljeĺe 
je statistiļki znaļajan samo trend smanjenja oborine u Istri i Gorskom kotaru.  

Regionalna raspodjela trendova oborinskih indeksa, koji definiraju veliļinu i uļestalost oborinskih 
ekstrema, pokazuje sloģenu regionalnu razdiobu, pri ļemu trendovi uglavnom nisu statistiļki 
znaļajni. Kao statistiļki znaļajni trendovi oborinskih indeksa u razdoblju 1961.-2010. mogu se 
istaknuti: porast broja suhih dana3 na nekim postajama u Gorskom kotaru, Istri i juģnom priobalju, 
porast broja umjereno vrlo vlaģnih dana4 na nekoliko postaja u sjevernom ravniļarskom podruļju, 
te smanjenja broja vrlo vlaģnih dana5 u Gorskom kotaru kao i na krajnjoj juģnoj obali.  

 
3 Suhi dana su dani s dnevnom koliļinom oborine manjom od 1 mm (Rd < 1,0 mm). 
4 Umjereno vlaģni dani su dani u kojim je dnevna oborina (Rd) bila veĺa od vrijednosti 75. percentil razdiobe dnevnih koliļina oborine 

(R75%) u referentnom razdoblju 1961.-1990. godine. Pri tome se vrijednosti R75% odreĽuje iz svih oborinskih dana (Rd Ó 1.0 mm). 
5 Vrlo vlaģni dani su dani u kojim je dnevna oborina (Rd) bila veĺa od vrijednosti 95. percentil razdiobe dnevnih koliļina oborine (R95%) 

u referentnom razdoblju 1961.-1990. godine. Pri tome se vrijednosti R95% odreĽuje iz svih oborinskih dana (Rd Ó 1.0 mm). 
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Suġna i kiġna razdoblja 

Trajanje suġnih i kiġnih razdoblja klimatski je parametar kojim se opisuje raspodjela oborina 
tijekom godine. U razdoblju 1961.-2010. trajanje suġnih razdoblja prve kategorije6 (CDD1) 
statistiļki je znaļajno poraslo samo na juģnom Jadranu. Najizraģenije promjene trajanja suġnih 
razdoblja su u jesenskim mjesecima kada je u cijeloj Republici Hrvatskoj uoļen statistiļki 
znaļajno smanjenje broja suġnih dana za oba parametra: CDD1 i CDD10. Suġna razdoblja 
kategorije CDD10 imaju trend porasta broja dana duģ Jadrana i u gorju, a smanjenja u 
unutraġnjosti, osobito u istoļnoj Slavoniji. 

Kiġna razdoblja7 ne pokazuju prostornu konzistentnost trenda niti u jednoj sezoni. Trajanje kiġnih 
razdoblja CWD1 i CWD10 uglavnom su mijeġanog predznaka. Kao statistiļki znaļajan moģe se 
izdvojiti pozitivni trend za parametar CWD1 u sjeverozapadnoj unutraġnjosti Hrvatske (do 15 % 
po desetljeĺu). Rezultati trenda kiġnih razdoblja kategorije CWD10 ukazuju na statistiļki znaļajan 
pozitivan jesenski trend u podruļju doline rijeke Save (11 % po desetljeĺu). Zajedno s opaģenim 
jesenskim smanjenjem suġnih razdoblja iste kategorije ovi rezultati ukazuju na opĺenito vlaģnije 
prilike na podruļju istoļne Hrvatske. 

3.3.2. KLIMATSKE PROJEKCIJE 

Za prikaz komponenata klimatskog sustava i njihovih meĽudjelovanja koriste se globalni klimatski 
modeli, pri ļemu se simulacije klime provode za proġla razdoblja temeljem zabiljeģenih podataka. 
Regionalni klimatski modeli razvijeni su i prilagoĽeni za manja podruļja i veĺe su toļnosti. Za 
podruļje Republike Hrvatske, od strane Drģavnog hidrometeoroloġkog zavoda, razvijeni su 
regionalni modeli kao i scenariji za razdoblje do kraja 21. stoljeĺa.  

U okviru Strategije prilagodbe klimatskim promjenama izraĽene su projekcije klime za Ăbliģeñ 
klimatsko razdoblje od 2011. do 2040. godine i Ădaljeñ klimatsko razdoblje od 2041. do 2070. 
godine. Klimatske projekcije izraĽene su za dva scenarija razvoja koncentracije stakleniļkih 
plinova u buduĺnosti: RCP4.5 i RCP8.5 scenarijem, kako je to odreĽeno MeĽuvladinim panelom 
za klimatske promjene. Prema Petom izvjeġĺu MeĽuvladinog panela za klimatske promjene 
oļekivani porast globalne temperature za scenarij RCP4.5 je u rasponu od 1,1 ÁC do 2,6 ÁC, a za 
scenarij RCP8.5 je u rasponu od 2,6 ÁC do 4,8 ÁC. 

U Tab. 3.3-3 dan je saģetak projekcija klimatskih parametara za dva promatrana razdoblja 2011. 
ï 2040. i 2041. ï 2070. dobivene regionalnim klimatskim modelom8 za tzv. Ăumjereni scenarijñ 
buduĺe klime koji nosi oznaku RCP4.5.9 Klimatskim modelom dobivene su i projekcije klimatskih 
parametara za promatrana razdoblja i za tzv. Ăekstremni scenarijñ koji nosi oznaku RCP8.5.10 Do 
kraja 21. stoljeĺa za scenarij RCP4.5 oļekuje se porast globalne temperature zraka u prosjeku 
za 1,8 ÁC i porast razine mora u prosjeku za 0,47 metara dok se za scenarij RCP8.5 oļekuje 

 
6 Suġno razdoblje je definirano kao uzastopni slijed dana s dnevnom koliļinom oborine manjom od odreĽenog praga: 1 mm (oznaka 

CDD1) i 10 mm (oznaka CDD10). 
7 Kiġno razdoblje je definirano kao uzastopni slijed dana s dnevnom koliļinom oborine veĺom od odreĽenog praga: 1 mm (oznaka 

CWD1) i 10 mm (oznaka CWD10).  
8 Rezultati modeliranja regionalnim klimatskim modelom RegCM dani su u dokumentima: ñRezultati klimatskog modeliranja na sustavu 

HPC Velebit za potrebe izrade nacrta Strategije prilagodbe klimatskim promjenama Republike Hrvatske do 2040. s pogledom na 
2070. i Akcijskog plana (Podaktivnost 2.2.1.)ñ i ĂDodatak rezultatima klimatskog modeliranja na sustavu HPC VELEbit: Osnovni 
rezultati integracija na prostornoj rezoluciji od 12,5 km (u sklopu Podaktivnosti 2.2.1.)ñ 

9 Scenarij RCP4.5 karakterizira srednja razina koncentracija stakleniļkih plinova uz relativno ambiciozna oļekivanja njihovog 
smanjenja u buduĺnosti, koja bi dosegla vrhunac oko 2040. godine. 

10 Scenarij RCP8.5 karakterizira kontinuirano poveĺanje koncentracije stakleniļkih plinova, koja bi do 2100. godine bila i do tri puta 
viġa od danaġnje. 
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porast globalne temperature zraka u prosjeku za 3,7 ÁC i porast razine mora u prosjeku za 0,63 
metra11. 

Tab. 3.3-3 Projekcije klimatskih parametara za Republiku Hrvatsku prema scenariju RCP4.5 u odnosu na 
razdoblje 1971. ï 2000.12 

Klimatoloġki parametar 

Projekcije buduĺe klime prema scenariju RCP4.5 u odnosu na 
razdoblje 1971. ï 2000. godine dobivene klimatskim modeliranjem 

2011. ï 2040. 2041. ï 2070. 

OBORINE 

Srednja godiġnja koliļina: malo 
smanjenje (osim manji porast u SZ 
Hrvatskoj) 

Srednja godiġnja koliļina: daljnji 
trend smanjenja (do 5 %) u gotovo 
cijeloj Hrvatske osim u SZ dijelovima 

Sezone: razliļit predznak; zima i 
proljeĺe u veĺem dijelu Hrvatske 
manji porast + 5 ï 10 %, a ljeto i 
jesen smanjenje (najviïe ï 5 ï 10 % 
u J Lici i S Dalmaciji) 

Sezone: smanjenje u svim 
sezonama (do 10 % gorje i S 
Dalmacija) osim zimi (poveĺanje 5 ï 
10 % S Hrvatska) 

Smanjenje broja kiġnih razdoblja 
(osim u srediġnjoj Hrvatskoj gdje bi 
se malo poveĺao). Broj suġnih 
razdoblja bi se poveĺao 

Broj suġnih razdoblja bi se 
poveĺao 

SNJEĢNI POKROV 
Smanjenje (najveĺe u Gorskom 
Kotaru, do 50 %) 

Daljnje smanjenje (naroļito 
planinski krajevi) 

POVRĠINSKO OTJECANJE 

Nema veĺih promjena u veĺini 
krajeva; no u gorskim predjelima i 
zaleĽu Dalmacije smanjenje do 10 
% 

Smanjenje otjecanja u cijeloj 
Hrvatskoj (osobito u proljeĺe) 

TEMPERATURA ZRAKA 

Srednja: porast 1 ï 1,4 ÁC (sve 
sezone, cijela Hrvatska) 

Srednja: porast 1,5 ï 2,2 ÁC (sve 
sezone, cijela Hrvatska ï naroļito 
kontinent) 

Maksimalna: porast u svim 
sezonama 1 ï 1,5 ÁC 

Maksimalna: porast do 2,2 ÁC u ljeto 
(do 2,3 ÁC na otocima) 

Minimalna: najveĺi porast zimi, 1,2 ï 
1,4 ÁC 

Minimalna: najveĺi porast na 
kontinentu zimi 2,1 ï 2,4 ÁC; a 1,8 ï 
2 ÁC primorski krajevi 

EKSTREMNI 
VREMENSKI 
UVJETI 

Vruĺina (broj 
dana s Tmax 
> +30 ÁC) 

6 do 8 dana viġe od referentnog 
razdoblja (referentno razdoblje: 15 ï 
25 dana godiġnje) 

Do 12 dana viġe od referentnog 
razdoblja 

 
11 IPCC AR5 WG1 (2013), Stocker, T.F.; et al., eds., Climate Change 2013: The Physical Science Basis. Working Group 1 (WG1) 
Contribution to the Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC) 5th Assessment Report (AR5) 

12 Strategija prilagodbe klimatskim promjenama u Republici Hrvatskoj za razdoblje do 2040. godine s pogledom na 2070. godinu (NN 
46/20) 
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Klimatoloġki parametar 

Projekcije buduĺe klime prema scenariju RCP4.5 u odnosu na 
razdoblje 1971. ï 2000. godine dobivene klimatskim modeliranjem 

2011. ï 2040. 2041. ï 2070. 

Hladnoĺa 
(broj dana s 
Tmin < -10 
ÁC) 

Smanjenje broja dana s Tmin < -10 
ÁC i porast Tmin vrijednosti (1,2 ï 1,4 
ÁC) 

Daljnje smanjenje broja dana s Tmin 
< -10 ÁC 

Tople noĺi 
(broj dana s 
Tmin Ó +20 
ÁC) 

U porastu U porastu 

VJETAR 

Sr. Brzina 
na 10 m 

Zima i proljeĺe bez promjene, no 
ljeti i osobito u jesen na Jadranu 
porast do 20 ï 25 % 

Zima i proljeĺe uglavnom bez 
promjene, no trend jaļanja ljeti i u 
jesen na Jadranu. 

Max. Brzina 
na 10 m 

Na godiġnjoj razini: bez promjene 
(najveĺe vrijednosti na otocima J 
Dalmacije) 

Po sezonama: smanjenje zimi na J 
Jadranu i zaleĽu 

Po sezonama: smanjenje u svim 
sezonama osim ljeti. Najveĺe 
smanjenje zimi na J Jadranu 

EVAPOTRANSPIRACIJA 

Poveĺanje u proljeĺe i ljeti 5 ï 10 % 
(vanjski otoci i Z Istra > 10 %) 

Poveĺanje do 10 % za veĺi dio 
Hrvatske, pa do 15 % na obali i 
zaleĽu te do 20 % na vanjskim 
otocima. 

VLAĢNOST ZRAKA 
Porast cijele godine (najviġe ljeti na 
Jadranu) 

Porast cijele godine (najviġe ljeti na 
Jadranu) 

VLAĢNOST TLA 
Smanjenje u S Hrvatskoj Smanjenje u cijeloj Hrvatskoj 

(najviġe ljeto i u jesen). 

SUNĻANO ZRAĻENJE (FLUKS 
ULAZNE SUNĻANE 
ENERGIJE) 

Ljeti i u jesen porast u cijeloj 
Hrvatskoj, u proljeĺe porast u S 
Hrvatskoj, a smanjenje u Z 
Hrvatskoj; zimi smanjenje u cijeloj 
Hrvatskoj. 

Poveĺanje u svim sezonama osim 
zimi (najveĺi porast u gorskoj i 
srediġnjoj Hrvatskoj) 

SREDNJA RAZINA MORA 

2046. ï 2065. 

19 ï 33 cm (IPCC AR5) 

2081. ï 2100. 

32 ï 65 cm (procjena prosjeļnih 
srednjih vrijednosti za Jadran iz 
raznih izvora) 

U nastavku je dan pregled klimatskih projekcija13 za Ăbliģeñ razdoblje 2011.-2040. za oba scenarija 
RCP4.5 i RCP8.5 na temelju rezultata klimatskog modeliranja u prostornoj rezoluciji 12,5 km14. 

 
13 Klimatske projekcije rezultat su proraļuna skupa klimatskih modela (Ăansambl modelañ) te se iskazani rezultati odnose na njihovu 
prosjeļnu vrijednost.   

14 Dodatak rezultatima klimatskog modeliranja na sustavu HPC VELEbit: Osnovni rezultati integracija na prostornoj rezoluciji od 12,5 
km (Ļ Brankoviĺ i dr, Zagreb, studeni 2017.)   
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Klimatske projekcije iskazane su kao odstupanje klimatskih elemenata (npr. Srednje temperature 
zraka, godiġnje koliļine oborine) u odnosu na referentno razdoblje 1971.-2000. godine.  

Klimatske projekcije za razdoblje 2011.-2040. godine pokazuju moguĺnost porasta temperature 
zraka na podruļju Hrvatske do 1,2 ÁC za scenarij RCP4.5 odnosno do 1,4 ÁC za scenarij RC8.5 
(Sl. 3.3-2). Za oba scenarija (RCP4.5 i RCP8.5) klimatske projekcije ukazuju na zatopljenje u 
svim sezonama. Za scenarij RCP4.5 najmanje zatopljenje, od 1 ÁC u prosjeku moģe se oļekivati 
zimi, a najveĺe zatopljenje od 1,5 ÁC do 1,7 ÁC u ljeti dok za proljeĺe i jesen, projekcije daju 
moguĺnost zatopljenja od 1 ÁC do 1.3 ÁC. Za RCP8.5 scenarij zatopljenje je izraģenije, pa npr. Za 
ljeto klimatske projekcije daju porast prosjeļne temperature zraka na podruļju Hrvatske izmeĽu 
2,2 ÁC i 2,4 ÁC. 

 

Sl. 3.3-1 Promjena prizemne temperature zraka (ÁC) u Hrvatskoj u razdoblju 2011.-2040. u odnosu na 
razdoblje 1971.-2000. prema rezultatima srednjaka ansambla regionalnog klimatskog modela RegCM za 
scenarije klimatskih promjena RCP4.5 (lijevo) i RCP8.5 (desno) 

Na podruļju Hrvatske promjene u godiġnjoj koliļini oborine su u rasponu od -5 do 5 % za oba 
klimatska scenarija. Na podruļju kontinentalne Hrvatske klimatske projekcije daju smanjenje, a 
na podruļju primorske Hrvatske poveĺanje godiġnje koliļine oborine (Sl. 3.3-2). Promjena 
godiġnje koliļine oborine neznatno je izraģenija za RCP8.5 u odnosnu na RCP4.5 klimatski 
scenarij. 
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Sl. 3.3-2 Promjena godiġnje koliļine oborine (%) u Hrvatskoj u razdoblju 2011.-2040. u odnosu na razdoblje 
1971.-2000. prema rezultatima srednjaka ansambla regionalnog klimatskog modela RegCM za scenarije 
klimatskih promjena RCP4.5 (lijevo) i RCP8.5 (desno) 

Klimatske projekcije sezonskih koliļina oborine pokazuju znaļajnu prostornu promjenjivost, ne 
samo po iznosu veĺ i po predznaku. Za razdoblje 2011.-2040. godine, klimatske projekcije za 
scenarij RCP4.5 ukazuju na:  

¶ porast koliļine oborine u zimi tj. moguĺe poveĺanje ukupne koliļine oborine tijekom zime 
na ļitavom podruļju Hrvatske (do 5% u srediġnjim dijelovima, od 5 do 10 % na istoku i 
zaleĽu obale te ļak do 20% u nekim dijelovima obalnog podruļja);  

¶ smanjenje koliļine oborine ljeti u ļitavoj Hrvatskoj: u veĺem dijelu Hrvatske od -20 % do -
10 %, od -10 do -5 % na sjevernom dijelu obale i od -5 do 0 % na juģnom Jadranu;  

¶ najmanje izraģene promjene u oborinama za proljeĺe i jesen s promjenama u rasponu od 
-5 % do 5 %.  

Klimatske projekcije daju izraģenu promjenjivost u srednjem broju dana s maksimalnom brzinom 
vjetra veĺom ili jednakom 20 m/s na podruļju Hrvatske. Za razdoblje 2011.-2040. godine, 
promjene za zimsku sezonu ukazuju na moguĺnost porasta prema scenariju RCP4.5 na ļitavom 
Jadranu te promjenjiv predznak signala prema scenariju RCP8.5. Sve promjene su relativno male 
i ukljuļuju promjene od -5 do +10 dogaĽaja po desetljeĺu. 

3.4. KVALITETA ZRAKA 

Planirani zahvat smjeġten je na podruļju grada Kutine koji prema Uredbi o odreĽivanju zona i 

aglomeracija prema razinama oneļiġĺenosti zraka na teritoriju Republike Hrvatske (NN 1/14) 

potpada pod Industrijsku zonu (HR 2). Ova zona obuhvaĺa podruļje Brodsko-posavske i Sisaļko-

moslavaļke ģupanije (sl. 3.4-1). Za ocjenu oneļiġĺenosti (sukladnosti)15
 zone HR 2 koristili su se 

 
15 Hrvatska agencija za okoliġ i prirodu (HAOP), odnosno Ministarstvo nadleģno za zaġtitu okoliġa u godiġnjim 
izvjeġĺima o stanju kvalitete zraka daje ocjenu oneļiġĺenosti zona i aglomeracija odnosno daje ocjenu sukladnosti sa 
ciljevima zaġtite okoliġa propisanih Direktivama 2008/50/EK i 2004/107/EK na podruļju Republike Hrvatske. Mjerne 
postaje koje se koriste pri izradi godiġnjeg izvjeġĺa o kvaliteti zraka i za uzajamnu razmjenu informacija i izvjeġĺivanja 
o kvaliteti zraka izmeĽu Ministarstva i Europske komisije odreĽene su Uredbom o utvrĽivanju popisa mjernih mjesta za 
praĺenje koncentracija pojedinih oneļiġĺujuĺih tvari u zraku i lokacija mjernih postaja u drģavnoj mreģi za trajno 
praĺenje kvalitete zraka (NN 107/22). Ranije je na snazi bila Uredba o utvrĽivanju popisa mjernih mjesta za praĺenje 
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rezultati praĺenja kvalitete zraka na mjernim postajama Slavonski Brod ï 1, Kutina ï 1 i Sisak ï 

1. Stupanjem na snagu Uredbe o utvrĽivanju popisa mjernih mjesta za praĺenje koncentracija 

pojedinih oneļiġĺujuĺih tvari u zraku i lokacija mjernih postaja u drģavnoj mreģi za trajno praĺenje 

kvalitete zraka (NN 107/22) za ocjenu sukladnosti koriste se rezultati praĺenja kvalitete zraka na 

mjernim postajama Slavonski Brod ï 1, Kutina ï 1, Kutina ï 2, Sisak ï 1 i Slavonski Brod ï 2. 

Sl. 3.4-1 Zone i aglomeracija za potrebe praĺenja kvalitete zraka s mjernim postajama za uzajamnu 

razmjenu informacija i izvjeġĺivanja o kvaliteti zraka16 

 

Ocjena oneļiġĺenosti (sukladnosti) zone HR 2 ï Industrijska zona prema Godiġnjim izvjeġĺima o 

praĺenju kvalitete zraka na podruļju Republike Hrvatske dana je u  

 

 

 

 

tab. 3.4-1 u nastavku. U  

 

 

 

 

 
koncentracija pojedinih oneļiġĺujuĺih tvari u zraku i lokacija mjernih postaja u drģavnoj mreģi za trajno praĺenje 
kvalitete zrak (NN 65/16).  
16 Izvjeġĺe o praĺenju kvalitete zraka na teritoriju Republike Hrvatske za 2021. godinu, Ministarstvo gospodarstva i 
odrģivog razvoja, prosinac 2023. 
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tab. 3.4-1 se takoĽer navodi osnova prema kojoj je donesena ocjena sukladnosti (mjerenja na 

odreĽenim mjernim postajama ili objektivna procjena). 

 

 

 

 

 

 

Tab. 3.4-1 Ocjena oneļiġĺenosti (sukladnosti) zone HR 02 za razdoblje 2018. ï 2022.17 

Godina  
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2018. SB-1 SB-1 
KT-1, 

SK-1 
SB-1 

KT-1, 

SB-1 
SK-1 SK-1 SK-1 SK-1 

2019. SB-1 SB-1 (i) 
KT-1, 

SK-1 
SB-1 

KT-1 

(i), 

SB-1 (i) 

SK-1 SK-1 SK-1 SK-1 

2020. SB-1 SB-1 
KT-1, 

SK-1 
SB-1 

KT-1, 

SB-1 
SK-1 SK-1 SK-1 SK-1 

2021. SB-1 SB-1 
KT-1, 

SK-1 
SB-1 

KT-1, 

SB-1 
SK-1 SK-1 SK-1 SK-1 

2022. SB-1 
KT-1, 

SB-1 
KT-1 SB-1 

KT-1, 

SB-1 
SB-2 SK-1 SK-1 SK-1 

Oznake:   

 Ocjena stanja kvaliteta zraka  Ocjena oneļiġĺenosti na temelju:  

  Prva kategorija kvalitete zraka SB-1 ï analiza rezultata mjerenja na postaji Slavonski Brod-1  

  Druga kategorija kvalitete zraka KT-1 ï analiza rezultata mjerenja na postaji Kutina-1 

   
SK-1 ï analiza rezultata mjerenja na postaji Sisak-1 

SB-2 ï analiza rezultata mjerenja na postaji Slavonski Brod-2 

   (i) ï indikativna mjerenja (obuhvat podataka manji od 85 %) 

 

Putem mjerenja u razdoblju 2018. ï 2022. godine zona HR 2 unutar koje se nalazi lokacija 

zahvata ocjenjena je kao sukladna s okoliġnim ciljevima kvalitete zraka za SO2, NO2, O3, CO, 

benzen i metale (olovo, kadmij, nikal i arsen) u PM10. Nesukladna s okoliġnim ciljevima kvalitete 

zraka ocjenjena je za PM10, PM2,5 i benzo(a)piren u PM10 izuzev u 2022. godini kada je ocijenjena 

sukladnom za benzo(a)piren u PM10. 

 

3.5. GEOLOĠKE, HIDROGEOLOĠKE I SEIZMIĻKE ZNAĻAJKE 

3.5.1. GEOLOĠKE 

Ġira geoloġka situacija 

 
17 Godiġnja izvjeġĺa o praĺenju kvalitete zraka na podruļju Republike Hrvatske za 2018., 2019., 2020., 2021. i 2022. 
godinu 
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Obuhvat planiranog zahvata smjeġten je jugozapadno od Kutine, unutar Savske potoline, na 
udaljenosti od pribliģno 8 km od korita rijeke Save. Savska potolina proteģe se u smjeru 
sjeverozapad-jugoistok, paralelno s tokom rijeke Save. Na ovom je podruļju na jugozapadu 
omeĽena Zrinskom gorom, a na sjeveroistoku Moslavaļkom gorom. 

Savska potolina tipiļan je primjer rijeļne doline formirane kroz sloģene interakcije izmeĽu 
tektonskih aktivnosti koje su oblikovale dolinu rijeke Save i fluvijalnih procesa.  Tektonika je igrala 
vaģnu ulogu u oblikovanju terena, dok su rijeļni procesi poput erozije i taloģenja sedimenata 
formirali danaġnju dolinu Save. Potolina je prvenstveno izgraĽena od aluvijalnih naslaga, koje 
ukljuļuju pijeske, ġljunak, mulj i glinu. Ovi materijali su rezultat stalnog taloģenja rijeļnih 
sedimenata kroz vrijeme. Pored toga, u nekim dijelovima potoline nalaze se moļvarne naslage, 
koje su preteģno organskog sastava, ukljuļujuĺi treset i ilovaļu. Ispod povrġinskih aluvijalnih i 
moļvarnih naslaga nalaze se starije geoloġke formacije, preteģno glinovito-pjeskovitog sastava, 
a u dubljim slojevima mogu se pronaĺi i talozi jezerskog i morskog porijekla iz perioda kada je 
ġire podruļje (Panonski bazen) bio prekrivne morem. 

Uģa geoloġka situacija18 19 

Odlagaliġte fosfogipsa smjeġteno je oko 5 kilometara juģno od centra Kutine, na rubu parka 
prirode Lonjsko polje, na ravniļarskom terenu unutar kazeta omeĽenih nasipima. Sastoji se od 
ļetiri kazete za odlaganje fosfogipsa, koje su okruģene obodnim nasipima izraĽenim od glinenog 
materijala. 

Prema listu Kutina Osnove geoloġke karte, M 1:100 000 te Geoloġkoj karti Republike Hrvatske M 
1:300.000, podruļje obuhvata zahvata izgraĽuju holocenske organogeno - barske naslage gline 
(ob (Sl. 3.5-1); bQ2 (Sl. 3.5-2)).  

Radi se o recentnim naslagama gline koje leģe na nepropusnim sedimentima barskog lesa (l; 
jblQ1), a njihova je formacija vezana uz sporije tokove ili stajaĺice koje su se u najniģim dijelovima 
terena pretvarale u moļvariġta. Naime, najniģi dijelovi Savske potoline, posebno u Lonjskom 
polju, ļesto su poplavljeni veĺi dio godine. Ove plitke depresije predstavljaju ostatke drevnih 
pliocenskih i pleistocenskih jezera, gdje se sedimentacija odvija i danas. To su zamoļvarena 
podruļja ili  bare s maksimalnom dubinom od 1 metra, u kojima raste barska vegetacija. Tijekom 
oborina glinoviti i siltozni materijali ispiru se iz okoline i taloģe u barama, dok se za vrijeme poplava 
nakuplja i pijesak. Tako se uz normalan proces truljenja i obnavljanja barskog bilja odvija i 
organogeno-barska sedimentacija, u kojoj se taloģe preteģito gline i glinoviti siltovi obogaĺeni 
visokim sadrģajem organske tvari, debljine do 3 m.  

 
18 Crnko, J. (1991): Osnovna geoloġka karta SFRJ 1:100.000, Tumaļ za list Kutina L33-94. ï Fond struļne 
dokumentacije Instituta za geoloġka istraģivanja, Zagreb. 

19  Veliĺ & Vlahoviĺ (2009): Tumaļ geoloġke karte 1:300.000. ï Hrvatski geoloġki institut, Zagreb, 147 str. 
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Sl. 3.5-1 Isjeļak geoloġke karte uģeg podruļja lokacije zahvata. Osnovna geoloġka karta ï list Kutina, M 
1:100 00020 

 

Sl. 3.5-2 Isjeļak geoloġke karte ġireg podruļja lokacije zahvata.  
Geoloġka karta Republike Hrvatske M 1:300.00021 

 
20 Crnko, J.: Osnovna geoloġka karta SFRJ 1:100.000, List Kutina L33-94. ï Fond struļne dokumentacije Instituta za 
geoloġka istraģivanja; OOUR za geologiju, Zagreb. 

21 Preuzeto iz: GEOKON-ZAGREB d.d.: Prethodna istraģivanja za ocjenu pogodnosti lokacije odlagaliġta fosfogipsa 
kod Kutine za gradnju solarne elektrane. Zagreb, rujan 2022. Izvorno: Hrvatski geoloġki institut (2009): Geoloġka 
karta Republike Hrvatske M 1:300.000. ï Hrvatski geoloġki institut, Zavod za goelogiju, Zagreb. 
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3.5.2. HIDROGEOLOĠKE 

Prema Geotehniļkim istraģnim radovima za proraļun maksimalnog deponiranja na deponiji 
fosfogipsa u Kutini22, na lokaciji su izdvojene sljedeĺe grupe materijala: 

¶ fosfogips 

¶ temeljno tlo ï sastoji se od sljedeĺih grupa materijala: 

o glina visoke plastiļnosti 

o glina i prah niske i srednje plastiļnosti 

o organski materijal ï treset 

¶ obodni nasip ï sastoji se od lokalnih glina visoke i srednje plastiļnosti 

Prema Geotehniļkim istraģnim radovima za izradu programa sanacije deponije fosfogipsa u 
Kutini23, na lokaciji su izdvojene naslage pokrivaļa i podloge.  

U naslagama pokrivaļa prepoznat je tanak sloj humusa, kao i naslage nasipa sastavljene od 
glinenih materijala srednje i visoke plastiļnosti te kvartarne naslage barskog lesa, koje sadrģe 
glinene materijale srednje i visoke plastiļnosti te pjeskovite gline niske plastiļnosti. Debljina 
barskog lesa doseģe pribliģno 3 m od povrġine tla. Navedene su naslage okarakterizirane kao 
vrlo slabo vodopropusne. Nastavno na barske naslage izdvojeni su sedimenti barskog lesa koji 
ukljuļuju glineno-siltozne i pjeskovite materijale, gline srednje i visoke plastiļnosti, te organske 
gline sa glinama visoke plastiļnosti. Debljina navedenih sedimenata iznosi izmeĽu 8 i 10 m, a 
okarakterizirani su kao slabo do vrlo slabo vodopropusni. 

Geoloġku podlogu ļine naslage gornjeg ponta, koje se sastoje od glineno-siltoznih i pjeskovitih 
materijala srednje i niske plastiļnosti (slabo do vrlo slabo vodopropusne naslage) te pijeska 
(srednje vodopropusne naslage). 

3.5.3. SEIZMIĻKE 

Prema Karti potresnih podruļja Republike Hrvatske za povratno razdoblje od 95 godina (Tp = 95) 
(vjerojatnost premaġaja 10 % u 10 godina), podruļje zahvata moģe pri seizmiļkom udaru 
oļekivati horizontalno vrġno ubrzanje tla u iznosu od agR = 0,054 g (g ï jedinica gravitacijskog 
ubrzanja) (Sl. 3.5-3), ġto odgovara potresu intenziteta VÁ prema Mercalli-Cancani-Siebergovoj 
(MCS) ljestvici.24 Potres takvog intenziteta se prema MCS ljestvici definira kao priliļno jak, no 
uglavnom ne uzrokuje oġteĺenja na zgradama.  

Horizontalno vrġno ubrzanje tla za povratno razdoblje od 475 godina (Tp = 475) (vjerojatnost 
premaġaja 10 % u 50 godina) pri seizmiļkom udaru na podruļju zahvata iznosi agR = 0,103 g (Sl. 
3.5-3), ġto odgovara potresu intenziteta VIÁ prema Mercalli-Cancani-Siebergovoj (MCS) ljestvici. 
Potres takvog intenziteta se prema MCS ljestvici definira kao jak, a moģe uzrokovati lagana 
oġteĺenja na dobro graĽenim zgradama. 

Prema HRN EN 1998-1:2011 (Eurokod 8) normi25 te oļekivanim horizontalnim vrġnim ubrzanjem 
tla (agR = 0,103 g), na podruļju zahvata se mogu oļekivati potresi intenziteta izmeĽu VIÁ i VIIÁ 
prema MCS ljestvici. Na temelju trenda intenziteta treġnje zabiljeģenih u blizini epicentara potresa 

 
22 Geotehniļki istraģni radovi za proraļun maksimalnog deponiranja na deponiji fosfogipsa u Kutini; (E-119-06-01); 
Zagreb; Listopad 2006; Geokon-Zagreb d.o.o 

23 Geotehniļki istraģni radovi za izradu programa sanacije deponije fosfogipsa u Kutini; (E-089-14-01); Zagreb; Studeni 
2014; Geokon-Zagreb d.d. 

24 Masi, A., Chiauzzi, L., Nicodemo, G., & Manfredi, V. (2020). Correlations between macroseismic intensity estimations 
and ground motion measures of seismic events. Bulletin of Earthquake Engineering, 18(5), 1899-1932. 

25 Eurokod 8 se koristi za konstruiranje i izgradnju objekata u zonama visoke seizmiļke aktivnosti. 
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odreĽenih magnituda, potres intenziteta izmeĽu VIÁ i VIIÁ prema MCS ljestvici oslobaĽa energiju 
ekvivalentu magnitude M = 4,6 prema Richterovoj ljestvici.26 

Sukladno navedenom, ġire podruļje obuhvata zahvata svrstava se u zone slabijeg rizika od 
destruktivnih seizmiļkih dogaĽaja u usporedbi s drugim dijelovima Republike Hrvatske. 

 

Sl. 3.5-3 Lokacija zahvata na Karti potresnih podruļja RH za povratno razdoblje od 95 godina (lijevo) i 
475 godina (desno)27 

 

3.6. PEDOLOĠKE ZNAĻAJKE 

Lokacija odlagaliġta fosfogipsa nalazi se oko 5,0 km juģno od centra Kutine, u rubnom podruļju 
parka prirode Lonjsko polje, na ravniļarskom terenu u kazetama izmeĽu obodnih nasipa. Obodni 
nasipi su izgraĽeni od glinenih materijala visine do 6,0 m, ġirine u kruni do 3,0 m. Obodni nasipi 
su prekriveni travom, dok je ġira okolina prekrivena gustim raslinjem i ġumom. 

Pedoloġka obiljeģja prostora lokacije zahvata dio su ġirih pedoloġkih osobina ġireg podruļja. 
Razliļite pedoloġke jedinice nastale su pod utjecajem reljefa te specifiļnih vodnih prilika u 
odreĽenim klimatskim uvjetima. Na podruļju lokacije zahvata, zastupljena su Pseudoglej-glej, 
djelomiļno hidromeliorirano tlo, pseudoglej na zaravni, tresetno te moļvarno glejno (Sl. 3.6-1). 

Tip tla prema Eurokodu 8, koji se koristi za projektiranje objekata u dinamiļkim uvjetima je debeli 
nanos srednje zbijenoga pijeska, ġljunka ili srednje krute gline debljine od nekoliko desetaka do 
viġe stotina metara. 

Zemljiġta se prema bonitetu razvrstavaju u jednu od ļetiri kategorije zemljiġta (odnosno u P1 ï 
osobito vrijedna obradiva zemljiġta, P2 ï vrijedna obradiva zemljiġta, P3 ï ostala obradiva 
zemljiġta, PĠ ï ostala poljoprivredna zemljiġta, ġume i ġumska zemljiġta, N1- privremeno 
nepogodna i N2 - trajno nepogodna tla). Zemljiġte predmetnog podruļja pripada kategoriji N-1 
privremeno nepogodna i N-2, odnosno trajno nepogodna tla. 

 
26 https://dnr.mo.gov/ 
27 http://seizkarta.gfz.hr/hazmap/karta.php 
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Sl. 3.6-1 Pedoloġka karta lokacije zahvata 

 

3.7. VODNA TIJELA  

Analiza stanja vodnih tijela na podruļju zahvata izraĽena je temeljem podataka o stanju vodnih 
tijela prema Planu upravljanja vodnim podruļjima do 2027. godine (NN 84/23). 

3.7.1. POVRĠINSKE VODE 

Prema Uredbi o standardu kakvoĺe voda (NN 96/19, 20/23, 50/23), stanje tijela povrġinskih voda 
procjenjuje se na osnovi ekoloġkog ili kemijskog stanja, ovisno o tome koje je loġije. Tijelo 
povrġinske vode je u dobrom stanju ako ima vrlo dobro ili dobro ekoloġko stanje i dobro kemijsko 
stanje. Ako tijelo povrġinske vode ima umjereno, loġe ili vrlo loġe ekoloġko stanje, i/ili nije 
postignuto dobro kemijsko stanje, tijelo povrġinske vode nije u dobrom stanju. Ekoloġko stanje 
procjenjuje se na temelju rezultata monitoringa bioloġkih elemenata kvalitete, hidromorfoloġkih, 
osnovnih fizikalno-kemijskih elemenata koji prate bioloġke elemente te specifiļnih oneļiġĺujuĺih 
tvari. Kemijsko stanje tijela povrġinske vode odreĽuje se na temelju rezultata monitoringa 
pokazatelja kemijskog stanja. Na ġirem podruļju lokacije zahvata evidentirano je 5 vodna tijela 
povrġinskih voda (Sl. 3.7-1): 

¶ Vodno tijelo CSR00004_006355, Lonja Trebeģ 

¶ Vodno tijelo CSR00099_000000, Kutinica 

¶ Vodno tijelo CSR00508_000000, Lateralni kanal Kutina 

¶ Vodno tijelo CSR00804_000000 

¶ Vodno tijelo CSR00953_000000, Kutina 
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Planirani zahvat prelazi preko vodnog tijela CSR00804_000000 te se rubno dodiruje s vodnim 
tijelom CSR00099_000000, Kutinica.  

 

Sl. 3.7-1 Prikaz vodnih tijela na podruļju ġire lokacije zahvata 

U nastavku je prikaz karakteristika i stanja gore navedenih povrġinskih vodnih tijela prema Planu 
upravljanja vodnim podruļjima do 2027. (ĂNarodne novineñ, br. 84/23), Izvodu iz Registra vodnih 
tijela. 

Vodno tijelo CSR00804_000000 

Tab. 3.7-1 Opĺi podaci povrġinskog vodnog tijela CSR00804_000000 

OPĺI PODACI VODNOG TIJELA CSR00804_000000 

Ġifra vodnog tijela CSR00804_000000 

Naziv vodnog tijela - 

Ekoregija: Panonska 

Kategorija vodnog tijela  Prirodna tekuĺica 

Ekotip Nizinske male tekuĺice s glinovito-pjeskovitom podlogom (HR-R_2A) 

Duģina vodnog tijela (km) 1.35 + 15.58 

Vodno podruļje i podsliv Vodno podruļje rijeke Dunav, Podsliv rijeke Save 

Drģave HR 

Obaveza izvjeġĺivanja Nacionalno, EU 
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Tijela podzemne vode CSGI_28 

Mjerne postaje kakvoĺe  

 

STANJE VODNOG TIJELA CSR00804_000000 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

 
Stanje, ukupno 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje 
    
EkoloĢko stanje 
     BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Osnovni fizikalno kemijski elementi kakvoĻe 
     SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     HidromorfoloĢki elementi kakvoĻe 
    
BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Fitoplankton 
     Fitobentos 
     Makrofita 
     Makrozoobentos saprobnost 
     Makrozoobentos opĻa degradacija 
     Ribe 
    
Osnovni fizikalno kemijski pokazatelji kakvoĻe 
     Temperatura 
     Salinitet 
     Zakiseljenost 
     BPK5 
     KPK-Mn 
     Amonij 
     Nitrati 
     Ukupni duĢik 
     Orto-fosfati 
     Ukupni fosfor 

 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
dobro stanje 
nije relevantno 
dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 

 
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
vrlo loġe stanje 
umjereno stanje 
vrlo dobro stanje 
    
dobro stanje 
nije relevantno 
dobro stanje 
dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo loġe stanje 

 
   
   
   
    
   
   
   
   
   
    
   
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
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STANJE VODNOG TIJELA CSR00804_000000 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

    
SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     Arsen i njegovi spojevi 
     Bakar i njegovi spojevi 
     Cink i njegovi spojevi 
     Krom i njegovi spojevi 
     Fluoridi 
     Organski vezani halogeni koji se mogu adsorbirati  (AOX) 
     Poliklorirani bifenili (PCB) 
    
HidromorfoloĢki elementi kakvoĻe 
     HidroloĢki reĤim 
     Kontinuitet rijeke 
     MorfoloĢki uvjeti 
    
Kemijsko stanje 
     Kemijsko stanje, srednje koncentracije 
     Kemijsko stanje, maksimalne koncentracije 
     Kemijsko stanje, biota 
    
     Alaklor (PGK) 
     Alaklor (MDK) 
     Antracen  (PGK) 
     Antracen  (MDK) 
     Atrazin (PGK) 
     Atrazin (MDK) 
     Benzen (PGK) 
     Benzen (MDK) 
     Bromirani difenileteri (MDK) 
     Bromirani difenileteri (BIO) 
     Kadmij otopljeni (PGK) 
     Kadmij otopljeni (MDK) 
     Tetraklorugljik  (PGK) 
     C10-13 Kloroalkani (PGK) 
     C10-13 Kloroalkani (MDK) 
     Klorfenvinfos (PGK) 
     Klorfenvinfos (MDK) 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) (PGK) 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) (MDK) 
      Aldrin, Dieldrin, Endrin, Izodrin  (PGK) 
     DDT ukupni  (PGK) 
     para-para-DDT  (PGK) 
     1,2-Dikloretan (PGK) 
     Diklormetan (PGK) 
     Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP) (PGK) 
     Diuron (PGK) 
     Diuron (MDK) 
     Endosulfan (PGK) 
     Endosulfan (MDK) 
     Fluoranten (PGK) 
     Fluoranten (MDK) 
     Fluoranten (BIO) 
     Heksaklorbenzen (MDK) 
     Heksaklorbenzen (BIO) 
     Heksaklorbutadien (MDK) 
     Heksaklorbutadien (BIO) 
     Heksaklorcikloheksan (PGK) 
     Heksaklorcikloheksan (MDK) 
     Izoproturon (PGK) 
     Izoproturon (MDK) 
     Olovo i njegovi spojevi (PGK) 
     Olovo i njegovi spojevi (MDK) 
     ģiva i njezini spojevi  (MDK) 
     ģiva i njezini spojevi  (BIO) 
     Naftalen (PGK) 
     Naftalen (MDK) 
     Nikal i njegovi spojevi (PGK) 
     Nikal i njegovi spojevi (MDK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (PGK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (MDK) 
     Oktilfenoli (4-(1,1,3,3-tetrametilbutil)-fenol)) (PGK) 
     Pentaklorbenzen (PGK) 
     Pentaklorfenol (PGK) 
     Pentaklorfenol (MDK) 
     Benzo(a)piren  (PGK) 
     Benzo(a)piren  (MDK) 
     Benzo(a)piren  (BIO) 
     Benzo(b)fluoranten (MDK) 
     Benzo(k)fluoranten (MDK) 
     Benzo(g,h,i)perilen (MDK) 

    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

    
umjereno stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
umjereno stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
   
   
   
    
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
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STANJE VODNOG TIJELA CSR00804_000000 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

     Simazin (PGK) 
     Simazin (MDK) 
     Tetrakloretilen  (PGK) 
     Trikloretilen  (PGK) 
     Tributilkositrovi spojevi  (PGK) 
     Tributilkositrovi spojevi  (MDK) 
     Triklorbenzeni (svi izomeri) (PGK) 
     Triklormetan (PGK) 
     Trifluralin (PGK) 
     Dikofol (PGK) 
     Dikofol (BIO) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (PGK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (MDK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (BIO) 
     Kinoksifen (PGK) 
     Kinoksifen (MDK) 
     Dioksini (BIO) 
     Aklonifen (PGK) 
     Aklonifen (MDK) 
     Bifenoks (PGK) 
     Bifenoks (MDK) 
     Cibutrin (PGK) 
     Cibutrin (MDK) 
     Cipermetrin (PGK) 
     Cipermetrin (MDK) 
     Diklorvos (PGK) 
     Diklorvos (MDK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (PGK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (MDK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (BIO) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (PGK) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (MDK) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (BIO) 
     Terbutrin (PGK) 
     Terbutrin (MDK) 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe a)* 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe a)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe b)* 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe b)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe c)* 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe c)* 

dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 

nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
   
   
    
   
   
   
    
   
   
   

    

* Prema ļlanku 16. Uredbe o standardu kakvoĺe voda (NN 96/2019 i 20/2023)  a) tvari koje se ponaġaju kao sveprisutni PBT-I, b)  novoutvrĽene tvari, c) tvari za koje su 
utvrĽeni revidirani, stroģi SKVO 

Vodno tijelo CSR00804_000000 okarakterizirano je kao prirodna tekuĺica, a ukupno stanje mu je 
odreĽeno kao dobro s vrlo loġom procjenom stanja do 2027. godine. 

 

Povrġinsko vodno tijelo CSR00099_000000, Kutinica 

Tab. 3.7-2 Opĺi podaci povrġinskog vodnog tijela CSR00099_000000, Kutinica 

OPĺI PODACI VODNOG TIJELA CSR00099_000000, KUTINICA 

Ġifra vodnog tijela CSR00099_000000 

Naziv vodnog tijela KUTINICA 

Ekoregija: Panonska 

Kategorija vodnog tijela  Izmjenjena tekuĺica (HMWB) 

Ekotip Male znatno promijenjene tekuĺice s promijenjenom morfologijom (HR-K_1A) 

Duģina vodnog tijela (km) 11.73 + 53.16 

Vodno podruļje i podsliv Vodno podruļje rijeke Dunav, Podsliv rijeke Save 

Drģave HR 

Obaveza izvjeġĺivanja Nacionalno, EU 

Tijela podzemne vode CSGI_28, CSGN_25 

Mjerne postaje kakvoĺe 15241 (Kutinica, prije utoka u Ilovu) 
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STANJE VODNOG TIJELA CSR00099_000000, KUTINICA 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

 
Stanje, ukupno 
     EkoloĢki potencijal 
     Kemijsko stanje 
    
EkoloĢki potencijal 
     BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Osnovni fizikalno kemijski elementi kakvoĻe 
     SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     HidromorfoloĢki elementi kakvoĻe 
    
BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Fitoplankton 
     Fitobentos 
     Makrofita 
     Makrozoobentos saprobnost 
     Makrozoobentos opĻa degradacija 
     Ribe 
    
Osnovni fizikalno kemijski pokazatelji kakvoĻe 
     Temperatura 
     Salinitet 
     Zakiseljenost 
     BPK5 
     KPK-Mn 
     Amonij 
     Nitrati 
     Ukupni duĢik 
     Orto-fosfati 
     Ukupni fosfor 

 
vrlo loġe stanje 
vrlo loġ potencijal 
nije postignuto dobro stanje 
    
vrlo loġ potencijal 
vrlo loġ potencijal 
vrlo loġ potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
vrlo loġ potencijal 
nije relevantno 
loġ potencijal 
vrlo loġ potencijal 
umjeren potencijal 
umjeren potencijal 
loġ potencijal 
    
vrlo loġ potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
vrlo loġ potencijal 
vrlo loġ potencijal 
vrlo loġ potencijal 
vrlo loġ potencijal 
vrlo loġ potencijal 

 
vrlo loġe stanje 
vrlo loġ potencijal 
nije postignuto dobro stanje 
    
vrlo loġ potencijal 
vrlo loġ potencijal 
vrlo loġ potencijal 
umjeren potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
vrlo loġ potencijal 
nije relevantno 
loġ potencijal 
vrlo loġ potencijal 
umjeren potencijal 
dobar i bolji potencijal 
loġ potencijal 
    
vrlo loġ potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
vrlo loġ potencijal 
dobar i bolji potencijal 
vrlo loġ potencijal 

 
   
   
   
    
   
   
   
   
   
    
   
nema procjene 
veliko odstupanje 
veliko odstupanje 
malo odstupanje 
vrlo malo odstupanje 
veliko odstupanje 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
veliko odstupanje 
veliko odstupanje 
veliko odstupanje 
veliko odstupanje 
veliko odstupanje 
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STANJE VODNOG TIJELA CSR00099_000000, KUTINICA 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

    
SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     Arsen i njegovi spojevi 
     Bakar i njegovi spojevi 
     Cink i njegovi spojevi 
     Krom i njegovi spojevi 
     Fluoridi 
     Organski vezani halogeni koji se mogu adsorbirati  (AOX) 
     Poliklorirani bifenili (PCB) 
    
HidromorfoloĢki elementi kakvoĻe 
     HidroloĢki reĤim 
     Kontinuitet rijeke 
     MorfoloĢki uvjeti 
    
Kemijsko stanje 
     Kemijsko stanje, srednje koncentracije 
     Kemijsko stanje, maksimalne koncentracije 
     Kemijsko stanje, biota 
    
     Alaklor (PGK) 
     Alaklor (MDK) 
     Antracen  (PGK) 
     Antracen  (MDK) 
     Atrazin (PGK) 
     Atrazin (MDK) 
     Benzen (PGK) 
     Benzen (MDK) 
     Bromirani difenileteri (MDK) 
     Bromirani difenileteri (BIO) 
     Kadmij otopljeni (PGK) 
     Kadmij otopljeni (MDK) 
     Tetraklorugljik  (PGK) 
     C10-13 Kloroalkani (PGK) 
     C10-13 Kloroalkani (MDK) 
     Klorfenvinfos (PGK) 
     Klorfenvinfos (MDK) 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) (PGK) 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) (MDK) 
      Aldrin, Dieldrin, Endrin, Izodrin  (PGK) 
     DDT ukupni  (PGK) 
     para-para-DDT  (PGK) 
     1,2-Dikloretan (PGK) 
     Diklormetan (PGK) 
     Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP) (PGK) 
     Diuron (PGK) 
     Diuron (MDK) 
     Endosulfan (PGK) 
     Endosulfan (MDK) 
     Fluoranten (PGK) 
     Fluoranten (MDK) 
     Fluoranten (BIO) 
     Heksaklorbenzen (MDK) 
     Heksaklorbenzen (BIO) 
     Heksaklorbutadien (MDK) 
     Heksaklorbutadien (BIO) 
     Heksaklorcikloheksan (PGK) 
     Heksaklorcikloheksan (MDK) 
     Izoproturon (PGK) 
     Izoproturon (MDK) 
     Olovo i njegovi spojevi (PGK) 
     Olovo i njegovi spojevi (MDK) 
     ģiva i njezini spojevi  (MDK) 
     ģiva i njezini spojevi  (BIO) 
     Naftalen (PGK) 
     Naftalen (MDK) 
     Nikal i njegovi spojevi (PGK) 
     Nikal i njegovi spojevi (MDK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (PGK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (MDK) 
     Oktilfenoli (4-(1,1,3,3-tetrametilbutil)-fenol)) (PGK) 
     Pentaklorbenzen (PGK) 
     Pentaklorfenol (PGK) 
     Pentaklorfenol (MDK) 
     Benzo(a)piren  (PGK) 
     Benzo(a)piren  (MDK) 
     Benzo(a)piren  (BIO) 
     Benzo(b)fluoranten (MDK) 
     Benzo(k)fluoranten (MDK) 
     Benzo(g,h,i)perilen (MDK) 

    
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
nije postignuto dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
nema podataka 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

    
umjeren potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
umjeren potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
nije postignuto dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
   
   
   
    
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
srednje odstupanje 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
malo odstupanje 
srednje odstupanje 
veliko odstupanje 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
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STANJE VODNOG TIJELA CSR00099_000000, KUTINICA 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

     Simazin (PGK) 
     Simazin (MDK) 
     Tetrakloretilen  (PGK) 
     Trikloretilen  (PGK) 
     Tributilkositrovi spojevi  (PGK) 
     Tributilkositrovi spojevi  (MDK) 
     Triklorbenzeni (svi izomeri) (PGK) 
     Triklormetan (PGK) 
     Trifluralin (PGK) 
     Dikofol (PGK) 
     Dikofol (BIO) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (PGK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (MDK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (BIO) 
     Kinoksifen (PGK) 
     Kinoksifen (MDK) 
     Dioksini (BIO) 
     Aklonifen (PGK) 
     Aklonifen (MDK) 
     Bifenoks (PGK) 
     Bifenoks (MDK) 
     Cibutrin (PGK) 
     Cibutrin (MDK) 
     Cipermetrin (PGK) 
     Cipermetrin (MDK) 
     Diklorvos (PGK) 
     Diklorvos (MDK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (PGK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (MDK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (BIO) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (PGK) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (MDK) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (BIO) 
     Terbutrin (PGK) 
     Terbutrin (MDK) 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe a)* 
     EkoloĢki potencijal 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe a)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe b)* 
     EkoloĢki potencijal 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe b)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe c)* 
     EkoloĢki potencijal 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe c)* 

dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġ potencijal 
nije postignuto dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġ potencijal 
nije postignuto dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġ potencijal 
nije postignuto dobro stanje 

dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġ potencijal 
nije postignuto dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġ potencijal 
nije postignuto dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġ potencijal 
dobro stanje 

nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
   
   
    
   
   
   
    
   
   
   

    

* Prema ļlanku 16. Uredbe o standardu kakvoĺe voda (NN 96/2019 i 20/2023)  a) tvari koje se ponaġaju kao sveprisutni PBT-I, b)  novoutvrĽene tvari, c) tvari za koje su 
utvrĽeni revidirani, stroģi SKVO 

Vodno tijelo CSR00099_000000, Kutinica okarakterizirano je kao izmijenjena tekuĺica, a ukupno 
stanje mu je odreĽeno kao vrlo loġe s vrlo loġom procjenom stanja do 2027. godine. Ekoloġki mu 
je potencijal odreĽen kao vrlo loġ i to zbog vrlo loġeg potencijala bioloġkih elemenata kakvoĺe i 
osnovno fizikalno kemijskih elemenata kakvoĺe. Bioloġki elementi kakvoĺe imaju vrlo loġ 
potencijal zbog vrlo loġeg potencijala makrofita, a osnovno fizikalno kemijski pokazatelji kakvoĺe 
su vrlo loġeg potencijala zbog amonija, nitrata, ukupnog duġika, orto-fosfata i ukupnog fosfora. 
Nije postignuto dobro kemijsko stanje tekuĺice. 

 

Povrġinsko vodno tijelo CSR00004_006355, Lonja Trebeģ 

Tab. 3.7-3 Opĺi podaci povrġinskog vodnog tijela CSR00004_006355, Lonja Trebeģ 

OPĺI PODACI VODNOG TIJELA CSR00004_006355, LONJA TREBEģ 

Ġifra vodnog tijela CSR00004_006355 

Naziv vodnog tijela LONJA TREBEĢ 

Ekoregija: Panonska 

Kategorija vodnog tijela  Prirodna tekuĺica 

Ekotip Nizinske velike tekuĺice (HR-R_4B) 
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Duģina vodnog tijela (km) 7.02 + 1.31 

Vodno podruļje i podsliv Vodno podruļje rijeke Dunav, Podsliv rijeke Save 

Drģave HR 

Obaveza izvjeġĺivanja Nacionalno, EU, ICPDR, SRBC 

Tijela podzemne vode CSGI_28 

Mjerne postaje kakvoĺe  

 

STANJE VODNOG TIJELA CSR00004_006355, LONJA TREBEģ 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

 
Stanje, ukupno 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje 
    
EkoloĢko stanje 
     BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Osnovni fizikalno kemijski elementi kakvoĻe 
     SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     HidromorfoloĢki elementi kakvoĻe 
    
BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Fitoplankton 
     Fitobentos 
     Makrofita 
     Makrozoobentos saprobnost 
     Makrozoobentos opĻa degradacija 
     Ribe 
    
Osnovni fizikalno kemijski pokazatelji kakvoĻe 
     Temperatura 
     Salinitet 
     Zakiseljenost 
     BPK5 
     KPK-Mn 
     Amonij 
     Nitrati 

 
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
nije postignuto dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
loġe stanje 
nije relevantno 
dobro stanje 
loġe stanje 
dobro stanje 
umjereno stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
umjereno stanje 
umjereno stanje 
vrlo loġe stanje 
vrlo dobro stanje 

 
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
umjereno stanje 
vrlo loġe stanje 
umjereno stanje 
vrlo dobro stanje 
    
umjereno stanje 
nije relevantno 
dobro stanje 
umjereno stanje 
dobro stanje 
umjereno stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo loġe stanje 
vrlo dobro stanje 

 
   
   
   
    
   
   
   
   
   
    
   
nema procjene 
nema odstupanja 
srednje odstupanje 
nema odstupanja 
srednje odstupanje 
nema odstupanja 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
malo odstupanje 
malo odstupanje 
veliko odstupanje 
nema odstupanja 
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STANJE VODNOG TIJELA CSR00004_006355, LONJA TREBEģ 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

     Ukupni duĢik 
     Orto-fosfati 
     Ukupni fosfor 
    
SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     Arsen i njegovi spojevi 
     Bakar i njegovi spojevi 
     Cink i njegovi spojevi 
     Krom i njegovi spojevi 
     Fluoridi 
     Organski vezani halogeni koji se mogu adsorbirati  (AOX) 
     Poliklorirani bifenili (PCB) 
    
HidromorfoloĢki elementi kakvoĻe 
     HidroloĢki reĤim 
     Kontinuitet rijeke 
     MorfoloĢki uvjeti 
    
Kemijsko stanje 
     Kemijsko stanje, srednje koncentracije 
     Kemijsko stanje, maksimalne koncentracije 
     Kemijsko stanje, biota 
    
     Alaklor (PGK) 
     Alaklor (MDK) 
     Antracen  (PGK) 
     Antracen  (MDK) 
     Atrazin (PGK) 
     Atrazin (MDK) 
     Benzen (PGK) 
     Benzen (MDK) 
     Bromirani difenileteri (MDK) 
     Bromirani difenileteri (BIO) 
     Kadmij otopljeni (PGK) 
     Kadmij otopljeni (MDK) 
     Tetraklorugljik  (PGK) 
     C10-13 Kloroalkani (PGK) 
     C10-13 Kloroalkani (MDK) 
     Klorfenvinfos (PGK) 
     Klorfenvinfos (MDK) 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) (PGK) 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) (MDK) 
      Aldrin, Dieldrin, Endrin, Izodrin  (PGK) 
     DDT ukupni  (PGK) 
     para-para-DDT  (PGK) 
     1,2-Dikloretan (PGK) 
     Diklormetan (PGK) 
     Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP) (PGK) 
     Diuron (PGK) 
     Diuron (MDK) 
     Endosulfan (PGK) 
     Endosulfan (MDK) 
     Fluoranten (PGK) 
     Fluoranten (MDK) 
     Fluoranten (BIO) 
     Heksaklorbenzen (MDK) 
     Heksaklorbenzen (BIO) 
     Heksaklorbutadien (MDK) 
     Heksaklorbutadien (BIO) 
     Heksaklorcikloheksan (PGK) 
     Heksaklorcikloheksan (MDK) 
     Izoproturon (PGK) 
     Izoproturon (MDK) 
     Olovo i njegovi spojevi (PGK) 
     Olovo i njegovi spojevi (MDK) 
     ģiva i njezini spojevi  (MDK) 
     ģiva i njezini spojevi  (BIO) 
     Naftalen (PGK) 
     Naftalen (MDK) 
     Nikal i njegovi spojevi (PGK) 
     Nikal i njegovi spojevi (MDK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (PGK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (MDK) 
     Oktilfenoli (4-(1,1,3,3-tetrametilbutil)-fenol)) (PGK) 
     Pentaklorbenzen (PGK) 
     Pentaklorfenol (PGK) 
     Pentaklorfenol (MDK) 
     Benzo(a)piren  (PGK) 
     Benzo(a)piren  (MDK) 
     Benzo(a)piren  (BIO) 

umjereno stanje 
dobro stanje 
umjereno stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
nije postignuto dobro stanje 
dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
nema podataka 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 

dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
umjereno stanje 
    
umjereno stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
umjereno stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 

vrlo malo odstupanje 
nema odstupanja 
malo odstupanje 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
   
   
   
    
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
malo odstupanje 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
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STANJE VODNOG TIJELA CSR00004_006355, LONJA TREBEģ 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

     Benzo(b)fluoranten (MDK) 
     Benzo(k)fluoranten (MDK) 
     Benzo(g,h,i)perilen (MDK) 
     Simazin (PGK) 
     Simazin (MDK) 
     Tetrakloretilen  (PGK) 
     Trikloretilen  (PGK) 
     Tributilkositrovi spojevi  (PGK) 
     Tributilkositrovi spojevi  (MDK) 
     Triklorbenzeni (svi izomeri) (PGK) 
     Triklormetan (PGK) 
     Trifluralin (PGK) 
     Dikofol (PGK) 
     Dikofol (BIO) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (PGK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (MDK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (BIO) 
     Kinoksifen (PGK) 
     Kinoksifen (MDK) 
     Dioksini (BIO) 
     Aklonifen (PGK) 
     Aklonifen (MDK) 
     Bifenoks (PGK) 
     Bifenoks (MDK) 
     Cibutrin (PGK) 
     Cibutrin (MDK) 
     Cipermetrin (PGK) 
     Cipermetrin (MDK) 
     Diklorvos (PGK) 
     Diklorvos (MDK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (PGK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (MDK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (BIO) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (PGK) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (MDK) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (BIO) 
     Terbutrin (PGK) 
     Terbutrin (MDK) 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe a)* 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe a)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe b)* 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe b)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe c)* 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe c)* 

dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
nije postignuto dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
nije postignuto dobro stanje 

dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 

nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
   
   
    
   
   
   
    
   
   
   

    

* Prema ļlanku 16. Uredbe o standardu kakvoĺe voda (NN 96/2019 i 20/2023)  a) tvari koje se ponaġaju kao sveprisutni PBT-I, b)  novoutvrĽene tvari, c) tvari za koje su 
utvrĽeni revidirani, stroģi SKVO 

Vodno tijelo CSR00004_006355, Lonja Trebeģ okarakterizirano je kao prirodna tekuĺica, a 
ukupno stanje mu je odreĽeno kao vrlo loġe s vrlo loġom procjenom stanja do 2027. godine. 
Ekoloġki mu je potencijal odreĽen kao vrlo loġ i to zbog vrlo loġih osnovno fizikalno kemijskih 
elemenata kakvoĺe. Osnovno fizikalno kemijski pokazatelji kakvoĺe vrlo loġeg su stanja zbog 
toga ġto je stanje amonija vrlo loġe. Nije postignuto dobro kemijsko stanje tekuĺice zbog 
maksimalnih koncentracija. 

Vodno tijelo CSR00508_000000, Lateralni kanal Kutina 

Tab. 3.7-4 Opĺi podaci povrġinskog vodnog tijela CSR00508_000000, Lateralni kanal Kutina 

OPĺI PODACI VODNOG TIJELA CSR00508_000000, LATERALNI KANAL KUTINA 

Ġifra vodnog tijela CSR00508_000000 

Naziv vodnog tijela LATERALNI KANAL KUTINA 

Ekoregija: Panonska 

Kategorija vodnog tijela  Prirodna tekuĺica 

Ekotip Nizinske male tekuĺice s glinovito-pjeskovitom podlogom (HR-R_2A) 

Duģina vodnog tijela (km) 4.04 + 48.88 
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Vodno podruļje i podsliv Vodno podruļje rijeke Dunav, Podsliv rijeke Save 

Drģave HR 

Obaveza izvjeġĺivanja Nacionalno, EU 

Tijela podzemne vode CSGI_28, CSGN_25 

Mjerne postaje kakvoĺe  

 

STANJE VODNOG TIJELA CSR00508_000000, LATERALNI KANAL KUTINA 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

 
Stanje, ukupno 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje 
    
EkoloĢko stanje 
     BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Osnovni fizikalno kemijski elementi kakvoĻe 
     SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     HidromorfoloĢki elementi kakvoĻe 
    
BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Fitoplankton 
     Fitobentos 
     Makrofita 
     Makrozoobentos saprobnost 
     Makrozoobentos opĻa degradacija 
     Ribe 
    
Osnovni fizikalno kemijski pokazatelji kakvoĻe 
     Temperatura 
     Salinitet 
     Zakiseljenost 

 
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
umjereno stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
nije relevantno 
loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
loġe stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 

 
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
nije postignuto dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
umjereno stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
nije relevantno 
loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
loġe stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo loġe stanje 

 
   
   
   
    
   
   
   
   
   
    
   
nema procjene 
srednje odstupanje 
veliko odstupanje 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
srednje odstupanje 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
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STANJE VODNOG TIJELA CSR00508_000000, LATERALNI KANAL KUTINA 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

     BPK5 
     KPK-Mn 
     Amonij 
     Nitrati 
     Ukupni duĢik 
     Orto-fosfati 
     Ukupni fosfor 
    
SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     Arsen i njegovi spojevi 
     Bakar i njegovi spojevi 
     Cink i njegovi spojevi 
     Krom i njegovi spojevi 
     Fluoridi 
     Organski vezani halogeni koji se mogu adsorbirati  (AOX) 
     Poliklorirani bifenili (PCB) 
    
HidromorfoloĢki elementi kakvoĻe 
     HidroloĢki reĤim 
     Kontinuitet rijeke 
     MorfoloĢki uvjeti 
    
Kemijsko stanje 
     Kemijsko stanje, srednje koncentracije 
     Kemijsko stanje, maksimalne koncentracije 
     Kemijsko stanje, biota 
    
     Alaklor (PGK) 
     Alaklor (MDK) 
     Antracen  (PGK) 
     Antracen  (MDK) 
     Atrazin (PGK) 
     Atrazin (MDK) 
     Benzen (PGK) 
     Benzen (MDK) 
     Bromirani difenileteri (MDK) 
     Bromirani difenileteri (BIO) 
     Kadmij otopljeni (PGK) 
     Kadmij otopljeni (MDK) 
     Tetraklorugljik  (PGK) 
     C10-13 Kloroalkani (PGK) 
     C10-13 Kloroalkani (MDK) 
     Klorfenvinfos (PGK) 
     Klorfenvinfos (MDK) 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) (PGK) 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) (MDK) 
      Aldrin, Dieldrin, Endrin, Izodrin  (PGK) 
     DDT ukupni  (PGK) 
     para-para-DDT  (PGK) 
     1,2-Dikloretan (PGK) 
     Diklormetan (PGK) 
     Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP) (PGK) 
     Diuron (PGK) 
     Diuron (MDK) 
     Endosulfan (PGK) 
     Endosulfan (MDK) 
     Fluoranten (PGK) 
     Fluoranten (MDK) 
     Fluoranten (BIO) 
     Heksaklorbenzen (MDK) 
     Heksaklorbenzen (BIO) 
     Heksaklorbutadien (MDK) 
     Heksaklorbutadien (BIO) 
     Heksaklorcikloheksan (PGK) 
     Heksaklorcikloheksan (MDK) 
     Izoproturon (PGK) 
     Izoproturon (MDK) 
     Olovo i njegovi spojevi (PGK) 
     Olovo i njegovi spojevi (MDK) 
     ģiva i njezini spojevi  (MDK) 
     ģiva i njezini spojevi  (BIO) 
     Naftalen (PGK) 
     Naftalen (MDK) 
     Nikal i njegovi spojevi (PGK) 
     Nikal i njegovi spojevi (MDK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (PGK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (MDK) 
     Oktilfenoli (4-(1,1,3,3-tetrametilbutil)-fenol)) (PGK) 
     Pentaklorbenzen (PGK) 
     Pentaklorfenol (PGK) 

vrlo loġe stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo loġe stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo loġe stanje 
    
umjereno stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
umjereno stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

vrlo loġe stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo loġe stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo loġe stanje 
    
umjereno stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
umjereno stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
nije postignuto dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

veliko odstupanje 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
veliko odstupanje 
nema odstupanja 
veliko odstupanje 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
veliko odstupanje 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
   
   
   
    
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
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STANJE VODNOG TIJELA CSR00508_000000, LATERALNI KANAL KUTINA 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

     Pentaklorfenol (MDK) 
     Benzo(a)piren  (PGK) 
     Benzo(a)piren  (MDK) 
     Benzo(a)piren  (BIO) 
     Benzo(b)fluoranten (MDK) 
     Benzo(k)fluoranten (MDK) 
     Benzo(g,h,i)perilen (MDK) 
     Simazin (PGK) 
     Simazin (MDK) 
     Tetrakloretilen  (PGK) 
     Trikloretilen  (PGK) 
     Tributilkositrovi spojevi  (PGK) 
     Tributilkositrovi spojevi  (MDK) 
     Triklorbenzeni (svi izomeri) (PGK) 
     Triklormetan (PGK) 
     Trifluralin (PGK) 
     Dikofol (PGK) 
     Dikofol (BIO) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (PGK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (MDK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (BIO) 
     Kinoksifen (PGK) 
     Kinoksifen (MDK) 
     Dioksini (BIO) 
     Aklonifen (PGK) 
     Aklonifen (MDK) 
     Bifenoks (PGK) 
     Bifenoks (MDK) 
     Cibutrin (PGK) 
     Cibutrin (MDK) 
     Cipermetrin (PGK) 
     Cipermetrin (MDK) 
     Diklorvos (PGK) 
     Diklorvos (MDK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (PGK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (MDK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (BIO) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (PGK) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (MDK) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (BIO) 
     Terbutrin (PGK) 
     Terbutrin (MDK) 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe a)* 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe a)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe b)* 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe b)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe c)* 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe c)* 

dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 

dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
nije postignuto dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
nije postignuto dobro stanje 
    
vrlo loġe stanje 
vrlo loġe stanje 
dobro stanje 

nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
   
   
    
   
   
   
    
   
   
   

    

* Prema ļlanku 16. Uredbe o standardu kakvoĺe voda (NN 96/2019 i 20/2023)  a) tvari koje se ponaġaju kao sveprisutni PBT-I, b)  novoutvrĽene tvari, c) tvari za koje su 
utvrĽeni revidirani, stroģi SKVO 

Vodno tijelo CSR00508_000000, Lateralni kanal Kutina okarakterizirano je kao prirodna tekuĺica, 
a ukupno stanje mu je odreĽeno kao vrlo loġe s vrlo loġom procjenom stanja do 2027. godine. 
Ekoloġki mu je potencijal odreĽen kao vrlo loġ i to zbog vrlo loġeg potencijala bioloġkih elemenata 
kakvoĺe i osnovno fizikalno kemijskih elemenata kakvoĺe. Bioloġki elementi kakvoĺe imaju vrlo 
loġ potencijal zbog vrlo loġeg potencijala makrofita, a osnovno fizikalno kemijski pokazatelji 
kakvoĺe su vrlo loġeg potencijala zbog BPK5, ukupnog duġika i ukupnog fosfora. Kemijsko stanje 
je dobro. 

Vodno tijelo CSR00953_000000, Kutina 

Tab. 3.7-5 Opĺi podaci povrġinskog vodnog tijela CSR00953_000000, Kutina 

OPĺI PODACI VODNOG TIJELA CSR00953_000000, KUTINA 

Ġifra vodnog tijela CSR00953_000000 

Naziv vodnog tijela KUTINA 
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Ekoregija: Panonska 

Kategorija vodnog tijela  Prirodna tekuĺica 

Ekotip Nizinske srednje velike tekuĺice (HR-R_4A) 

Duģina vodnog tijela (km) 0.00 + 6.09 

Vodno podruļje i podsliv Vodno podruļje rijeke Dunav, Podsliv rijeke Save 

Drģave HR 

Obaveza izvjeġĺivanja Nacionalno 

Tijela podzemne vode CSGI_28 

Mjerne postaje kakvoĺe  

 

STANJE VODNOG TIJELA CSR00953_000000, KUTINA 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

 
Stanje, ukupno 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje 
    
EkoloĢko stanje 
     BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Osnovni fizikalno kemijski elementi kakvoĻe 
     SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     HidromorfoloĢki elementi kakvoĻe 
    
BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Fitoplankton 
     Fitobentos 
     Makrofita 
     Makrozoobentos saprobnost 
     Makrozoobentos opĻa degradacija 
     Ribe 
    
Osnovni fizikalno kemijski pokazatelji kakvoĻe 

 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
nije relevantno 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 

 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
nije relevantno 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 

 
   
   
   
    
   
   
   
   
   
    
   
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
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STANJE VODNOG TIJELA CSR00953_000000, KUTINA 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

     Temperatura 
     Salinitet 
     Zakiseljenost 
     BPK5 
     KPK-Mn 
     Amonij 
     Nitrati 
     Ukupni duĢik 
     Orto-fosfati 
     Ukupni fosfor 
    
SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     Arsen i njegovi spojevi 
     Bakar i njegovi spojevi 
     Cink i njegovi spojevi 
     Krom i njegovi spojevi 
     Fluoridi 
     Organski vezani halogeni koji se mogu adsorbirati  (AOX) 
     Poliklorirani bifenili (PCB) 
    
HidromorfoloĢki elementi kakvoĻe 
     HidroloĢki reĤim 
     Kontinuitet rijeke 
     MorfoloĢki uvjeti 
    
Kemijsko stanje 
     Kemijsko stanje, srednje koncentracije 
     Kemijsko stanje, maksimalne koncentracije 
     Kemijsko stanje, biota 
    
     Alaklor (PGK) 
     Alaklor (MDK) 
     Antracen  (PGK) 
     Antracen  (MDK) 
     Atrazin (PGK) 
     Atrazin (MDK) 
     Benzen (PGK) 
     Benzen (MDK) 
     Bromirani difenileteri (MDK) 
     Bromirani difenileteri (BIO) 
     Kadmij otopljeni (PGK) 
     Kadmij otopljeni (MDK) 
     Tetraklorugljik  (PGK) 
     C10-13 Kloroalkani (PGK) 
     C10-13 Kloroalkani (MDK) 
     Klorfenvinfos (PGK) 
     Klorfenvinfos (MDK) 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) (PGK) 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) (MDK) 
      Aldrin, Dieldrin, Endrin, Izodrin  (PGK) 
     DDT ukupni  (PGK) 
     para-para-DDT  (PGK) 
     1,2-Dikloretan (PGK) 
     Diklormetan (PGK) 
     Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP) (PGK) 
     Diuron (PGK) 
     Diuron (MDK) 
     Endosulfan (PGK) 
     Endosulfan (MDK) 
     Fluoranten (PGK) 
     Fluoranten (MDK) 
     Fluoranten (BIO) 
     Heksaklorbenzen (MDK) 
     Heksaklorbenzen (BIO) 
     Heksaklorbutadien (MDK) 
     Heksaklorbutadien (BIO) 
     Heksaklorcikloheksan (PGK) 
     Heksaklorcikloheksan (MDK) 
     Izoproturon (PGK) 
     Izoproturon (MDK) 
     Olovo i njegovi spojevi (PGK) 
     Olovo i njegovi spojevi (MDK) 
     ģiva i njezini spojevi  (MDK) 
     ģiva i njezini spojevi  (BIO) 
     Naftalen (PGK) 
     Naftalen (MDK) 
     Nikal i njegovi spojevi (PGK) 
     Nikal i njegovi spojevi (MDK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (PGK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (MDK) 

vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
   
   
   
    
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
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STANJE VODNOG TIJELA CSR00953_000000, KUTINA 

ELEMENT STANJE PROCJENA STANJA 
2027. god. 

ODSTUPANJE OD 
DOBROG STANJA 

     Oktilfenoli (4-(1,1,3,3-tetrametilbutil)-fenol)) (PGK) 
     Pentaklorbenzen (PGK) 
     Pentaklorfenol (PGK) 
     Pentaklorfenol (MDK) 
     Benzo(a)piren  (PGK) 
     Benzo(a)piren  (MDK) 
     Benzo(a)piren  (BIO) 
     Benzo(b)fluoranten (MDK) 
     Benzo(k)fluoranten (MDK) 
     Benzo(g,h,i)perilen (MDK) 
     Simazin (PGK) 
     Simazin (MDK) 
     Tetrakloretilen  (PGK) 
     Trikloretilen  (PGK) 
     Tributilkositrovi spojevi  (PGK) 
     Tributilkositrovi spojevi  (MDK) 
     Triklorbenzeni (svi izomeri) (PGK) 
     Triklormetan (PGK) 
     Trifluralin (PGK) 
     Dikofol (PGK) 
     Dikofol (BIO) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (PGK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (MDK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (BIO) 
     Kinoksifen (PGK) 
     Kinoksifen (MDK) 
     Dioksini (BIO) 
     Aklonifen (PGK) 
     Aklonifen (MDK) 
     Bifenoks (PGK) 
     Bifenoks (MDK) 
     Cibutrin (PGK) 
     Cibutrin (MDK) 
     Cipermetrin (PGK) 
     Cipermetrin (MDK) 
     Diklorvos (PGK) 
     Diklorvos (MDK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (PGK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (MDK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (BIO) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (PGK) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (MDK) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (BIO) 
     Terbutrin (PGK) 
     Terbutrin (MDK) 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe a)* 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe a)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe b)* 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe b)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe c)* 
     EkoloĢko stanje 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe c)* 

dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
dobro stanje 

dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
dobro stanje 
    
vrlo dobro stanje 
vrlo dobro stanje 
dobro stanje 

nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
   
   
    
   
   
   
    
   
   
   

    

* Prema ļlanku 16. Uredbe o standardu kakvoĺe voda (NN 96/2019 i 20/2023)  a) tvari koje se ponaġaju kao sveprisutni PBT-I, b)  novoutvrĽene tvari, c) tvari za koje su 
utvrĽeni revidirani, stroģi SKVO 

Vodno tijelo CSR00804_000000 okarakterizirano je kao prirodna tekuĺica, a ukupno stanje mu je 
odreĽeno kao vrlo dobro s vrlo dobrom procjenom stanja do 2027. godine. 

 

3.7.2. PODZEMNE VODE  

Obuhvat zahvata nalazi se unutar granica tijela podzemnih voda CSGI-28, Lekenik-Luģani, dok 
se na ġirem podruļju planiranog zahvata nalazi tijelo podzemnih voda CSGN-25, Sliv Lonja-Ilova-
Pakra. Navedena tijela podzemnih voda su prema dobivenim podacima u dobrom stanju s 
obzirom na kemijsko i koliļinsko stanje. Opis i podaci o stanju navedenog tijela podzemne vode, 
s pripadajuĺim kartografskim prikazom, nalaze se u nastavku. 
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Sl. 3.7-2 Prikaz podzemnih vodnih tijela na ġirem podruļju lokacije zahvata 

 

Tijelo podzemnih voda CSGI -28 ï Lekenik -Luģani 

Tab. 3.7-6 Opĺi podaci podzemnog vodnog tijela CSGI-28 ï Lekenik-Luģani 

OPĺI PODACI O TIJELU PODZEMNIH VODA (TPV) - LEKENIK - LUģANI - CSGI-28 

Ġifra tijela podzemnih voda  CSGI-28 

Naziv tijela podzemnih voda LEKENIK - LUĢANI 

Vodno podruļje i podsliv Podruļje podsliva rijeke Save 

Poroznost meĽuzrnska 

Omjer povrġine ekosustava ovisnih o podzemnim vodama (EOPV) i ukupne povrġine 
tijela podzemnih voda (%) 

31 

Prirodna ranjivost 53% podruļja umjerene do poviġene ranjivosti 

Povrġina (km2) 3446 

Obnovljive zalihe podzemne vode (106 m3/god) 366 

Drģave HR/BIH 

Obaveza izvjeġĺivanja Nacionalno,EU 
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Sl. 3.7-3 Prikaz podzemnog vodnog tijela CSGI-28 ï Lekenik-Luģani 

Tab. 3.7-7 Podaci o stanju vodnog tijela CSGI-28 ï Lekenik-Luģani ï kemijsko stanje 

KEMIJSKO STANJE 

T
e
s
t
 
o
p
ĺ
e
 
k
a
k
v
o
ĺ
e

 

E
le

m
e

n
ti
 t
e
s
ta 

K
r
ġ

 

Ne 

�3�U�R�V�M�H�þ�Q�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���N�U�L�W�L�þ�Q�L�K���S�D�U�D�P�H�W�D�U�D��
2014.-2019. (6 godina) godine gdje je 
�S�U�H�N�R�U�D�þ�H�Q�D���J�U�D�Q�L�þ�Q�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���W�H�V�W�D�� 

 

�3�U�R�V�M�H�þ�Q�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���N�U�L�W�L�þ�Q�R�J��parametra u 
�������������J�R�G�L�Q�L���S�U�H�O�D�]�L�����������J�U�D�Q�L�þ�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L��
testa 

 

P
a
n

o
n 

Da 
Provedba 
agregacije 

�.�U�L�W�L�þ�Q�L���S�D�W�U�D�P�H�W�D�U Nitriti 

Ukupan broj kvartala Nitriti(1) 

�%�U�R�M���N�U�L�W�L�þ�Q�L�K���N�Y�D�U�W�D�O�D  

�=�D�G�Q�M�H�������J�R�G�L�Q�H���N�U�L�W�L�þ�Q�L��
parametar prelazi �J�U�D�Q�L�þ�Q�X��
�Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���X���Y�L�ã�H���R�G����������
agregiranih kvartala 

Ne 

Rezultati testa 

Stanje dobro 

Pouzdanost visoka 

T
e

s
t 
z
a

s
la

n
je

n
je

 i
 

d
ru

g
e

 i
n

tr
u

z
ije 

Elementi testa 

�$�Q�D�O�L�]�D���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�J���W�U�H�Q�G�D Nema trenda 

Negativan utjecaj crpljenja na �F�U�S�L�O�L�ã�W�X�� ne 

Rezultati testa 

Stanje *** 

Pouzdanost *** 

T
e s
t 

z
o

n
e
 

s
a

n
it

a
r

n
e
 

z
a

ġ
t
i

te
 

Elementi testa 
�$�Q�D�O�L�]�D���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�J���X�]�O�D�]�Q�R�J���W�U�H�Q�G�D��
�Q�D���W�R�þ�F�L Nema trenda 








































































































































































































